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4, sesitku smo povedali, kako
je prislo do vojske med Nem-
¢ijo, Francijo, Belgijo in An-
glijo. Opisali smo tudi padanje
belgijskih trdnjav pod krog-
lami velikanskih nemskih in
avstrijskih topov. Med tem
¢asom, ko so nemske cete prodirale v
Belgijo in si izvojevale mesto za mestom,
trdnjavo za trdnjavo, so se pa ze vrsili tudi
prvi boji med francoskimi in nemskimi
cetami,

Naloga nasa je sedaj, da v tem sesitku
sestavimo pregled prvih bojev med nem-
gkimi in francoskimi ¢etami in da te boje
opiemo, V laZje razumevanje popisa si
oglejmo najprvo

Francoske mejeintrdnjave
ob njih.

Na severu meji Francija na Belgijo,
vzhodno lezi mala Luksemburska,
za njo pride nemska Lotaringija in
Alzacija, potem Svica in zahodni del
severne Italije, Na jugu ima Francija
kos Sredozemskega morja in
Spanijo za mejo. Cela zahodna franco-
ska stran pa lezi v Atlantskem
oceanu,

Ko so zaceli Francozi po za nje ne-
sre¢ni vojski leta 1870. preurejati svojo
armado, so napravili tudi na nemski meji
celo vrsto moc¢nih trdnjav, katere naj bi jih
varovale nemskega vpada. Te trdnjave
obstoje iz posameznih veéjih oroZarn, ka-
tere obdajajo veckralni pasovi forlov; med
seboj pa so zvezani z verigo zapiralnih
fortov. V francoskih vodilnih vojaskih
krogih se je pomen teh trdnjav vcasih pre-,
véasih pa podcenjeval. Nekateri vojni
ministri so trosili za te trdnjave ogromne
vsote, drugi pa so jih zanemarjali, ker se
jim niso zdele pomembne.

Na nemsko-francoski meji se nahajajo
sledece trdnjave:

Svetovna vojska, N.-B.-F.-A,

Na jugu lezi najprvo velika trdnjava
Belfort. Pravijo, da je to najveda in
najboljsa francoska obmejna trdnjava, ki
ima dvojni pas fortov in grad. Prostor na
jugu med Belfortom do Jura gorovja za-
pira fort Montbard pri Montbéliard,
Severno se vleée ¢rta zapiralnih fortov do
Epinala. Ta ¢rta obstoji iz sledecih fortov:
Giranagny, Balton, Senanu,
Chateau, Lambert, Rupt, Remi-
senvont, Arches. Ti forti varujejo
doline in ceste v Vogezih in leze na levem
bregu reke Mosel. Epinal je moéna trd-
njava z obsegom 50 km. Od Epinala do
Toula je 70 km Siroka odprtina. Pred
Toulom lezi utrjen Nancy, JuZno oskr-
buje zvezo s Toulom fort St. Vincent,
severno pa zapira fort Fronard zelez-
nisko zvezo proti Metzu. Tesno na meji lezi
fort Manonvillers, ki naj brani Zelez-
nisko zvezo Saarburg — Luneville—Nancy.

T oul, sredisce treh strategi¢no vaz-
nih Zelezniskih zvez, ima dvojen pas fortov,
Od tukaj do Verduna se vlece c¢rta zapi-
ralnih fortov srednje Maase (110 km dol-
gosti). Na tej ¢rti je sedem fortov, ki ob-
vladujejo prehode ¢ez reko. Ti forti so:

onysousles Cotes Gironville,
Lionville, Camps des Romains,
Paroches, Troyon in Genivent,

Verdun je zopet moc¢na trdnjava,
ki ima 17 velikih fortov in 50 baterijskih
stalis¢. V zadnjih letih so Francozi to trd-
njavo popolnoma moderno preuredili.

Severno od Verduna je ozemlje splo-
$no neutrjeno. Semintja se nahajajo zapi-
ralne utrdbe, ki so na vaznih mestih po-
maknjene na mejo, nimajo pa med seboj
nikake zveze. Te trdnjave so: majhni
utrdbi Lanyroy in Montmedy, po-
tem Méziéros, Fortles Ayvelles
in na belgijsko mejo pomaknjeni fort
Charlemont V dolini Oise lezi fort
Hirson. Med temi lezi odprtina, kateri
sledi ¢rta severnih utrdb, ki se zacenja s
trdnjavo Maubeuge in se razprostira
doLille.
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To so francoske utrdbe ob meji od
severa do juga,

Za to ¢rlo so pa napravili Francozi Se
drugo érto utrdb, in sicer na jugu trdnjav-
ski trikot Bésangon — Dijon —
Langres, ki lezi ob obmejno utrdbeni
¢rti Belfort—Epinal. Dalje utrdbe Reims
— Lyon—LaFere, ki lezi za utrdbe-
no érto Verdun—Maubeuge. h

Za vsemi temi trdnjavami pa leZi naj-
moénejsa in najvedja — Pariz. .

Iz tega je razvidno, da je potegnjena
ob celi severni in vzhodni francoski meji
veriga moénih utrdb, katere vse mora pre-
magali sovraznik, ki hoce prodreti do
srca francoske dezele — do Pariza.

Glavne trdnjave.
Verdun

tvori severno glavo utrjene érte Maas—
Mozel, ki so jo Francozi po vojski 1. 1870-
1871 zgradili, Te trdnjave segajo na jugu
do Belforta in obsegajo utrdbene skupine
(trdnjave) Reims, Langres, Lyon in Besan-
¢on, ki lezé za hrbtom prve utrjene crte.
Najmoénejse so francoske obmejne utrdbe
na severu nasproti Metzu, Tu je utrjena
¢rta dolga priblizno 90 km, uéinkuje pa
na 100 km., Trdnjavska érta se razteza od
Verduna ob Maasi do tocke, kjer reko
Maas prereze prekop Marne—Ren, na-
dalje do Toula, kjer preide proti reki Mo-
sel, Reka Mosel se namreé¢ tu priblizuje
Maasi v zelo proti zahodu upognjenem
loku,

Verdun in Toul sta zelo obseini trd-
njavi, utrjeni tabori¢i prve vrste s forti,
redutami in s forti iz zZeleza. Utrdb je
celo rebro in tvorijo ve¢ vencev. Zvezo
med obema trdnjavama varuje Sest fortov
ob desnem bregu reke Maas, ki leze od
severa proti jugu, in sicer Geincourt (pri
Diene), Troyom, St. Mihael, Lionville (Ap-
premont), Gironville in Youy sous les Cé-
tes (Boucq).

Verdun kakor tudi Toul obdajajo
ulrdbe v obsegu 40 km, premer znasa to-
rej 13 km, Proti nemski meji, na desnem
bregu reke Maas leZe pricendi na severu
v c¢rii proti zahodno-vzhodni érti forti Cote
de Froide, Terre, Douaumant, Vaux, v
juzni ¢érti Belleville, Sauville, St. Michel in

Tavannes. Sprednjo severno-juzno é&rto
tvorijo forti Vaux Tavannes, Maulainville
in Rozellier, za katero leZi na zahodu med
zadnjima [ortoma utrdba Belrunt,

Vsi ti forti so zgrajeni na visinah, ki
obvladujejo okolico, ravno tako juzni fort
Haqdainville. Na levem bregu Maase lezi
na jugu na strmi vigini fort Dugny, ki za-
pira s Haudainvillo dolino Maas, na za-
hodu fort Londrevourt, severno utrdbe
_Reg-re_t, Chaume in Warre. Mesto Verdun
je tudi utrjeno s staro trdnjavico, ki jo je
zgradil $e Vauban, in z gradom. Nemci so
Verdun oblegali leta 1870. od 13. oktobra
do 8. novembra, ko se je trdnjava predala.

Toul.

Okolu Toula leze utrdbe v nasprotni
smeri primeroma z Verdunom, Medtem
ko Verdun kaze svoje najmoénejse &elo
Metzu, pa leie najmoénejSe utrdbe, ki
obdajajo Toul, zahodno od mesta na le-
vem bregu reke Mosel. 13 km dolgo se-
verno-juzno ¢rto tvorijo forti Lucey, Bru-
ley, Ecronves, Domgermain in Blenod,
Blize Toulu se razvricajo v obliki venca
forti S. Michel (levi breg), Gond neville,
Viley z utrdbama Chaudenay in Dommar-
lin v loku, ki ga napravi reka Mosel; na
Jugu zopet na levem bregu reke Mosel le-
zila utrdbi Tillot in La Haye St. Jacques.
K toulski trdnjavi spadata skupini malih
utrdb Pagny ob reki Maas (juzno-zahod-
no) in Pont §. Vincent ob reki Mosel (juz-
no-zahodno). Toul so oblegali Nemci leta
1870. od 14. avgusla do 23, septembra, ko
so trdnjavo prisilili, da se je vdala,

Beliort

krije juzno krilo dolge utrjene érte, ki naj
bi lvorila nepremagljiv francoski zid proli
Nem¢iji, Predvsem naj tvori zapah Trouée,
znane luknje v Vogezih. V vojski 1. 1870-
1871 se je Belfort Nemcem trdovratno
branil in je trdnjava Sele padla, poveljeval
ji je Denfert-Rochereau, ko je to radi skup-
nega vojaskega in politiénega polozZaja
ukazala francoska vlada. Tri mesece in
pol se je trdnjava drzala, dasi so jo Nemeci,
ze zaradi éasti, najhuje napadli.

Trpelo je mesto ob takratnem stanju
trdnjavske vojske ravno toliko, kolikor sta
Verdun in Toul trpela. Zalo so tudi mestne
trdnjave spremenili v obgirne vojaske ta-



bore. Utrjeni tabor Belfort brani dvanajst
mocnih fortov, ki jim pripada Se 16 ulrje-
nih baterij.

Blizu nemgke meje lezi pri Belfortu
na senéni visini fort Roppe; blize mestu
starejsa forta Justice in Miotte. Na jugu,
blizu mesta, lezita forta Perches, juZno-
zahodno na neki visini fort Bosmont, proti
Svici pa fort Vézelois. Na jugu in na jugo-
zahodu visoko lezi fort Bois d’ Oire in zelo
visoko dobro zavarovano forta La Chaux
in Mont Vandais, ki lezita vsak na izbra-
nih gorah. Na zahodu od Belforta lezi fort
Bellevue s celo skupino baterij in na se-
vero-zahodu na gozdnem pogorju Lalbert
ée en fort. Na severu se zdruZi s petimi
trdnjavami, ki jo priéne fort Giromagny,
utrjena zvezna ¢rta z ultrjenim taborom.

Epinal,

Tabor je ravno tako obseZen, kakor
tabor v Verdunu in Toulu. Varuje ga de-
set fortov. Med Epinalom in Toulom (Pont
St. Vincent), 50 km dale¢ moselska é¢rta ni
utrjena.

Se brzojavke.

Medtemko so ze vse sedajse vojskujoce
drzave mobilizirale, so bile med Neméijo
in Anglijo izmenjane Se sledece brzojavke :

Dne 1. avgusta je brzojavil nemski po-
slanik v Londonu nemskemu drzavnemu
kanclerju v Berlin: »Ravnokar me je po-
klical sir Edvard Grey k telefonu in me
vprasal, ¢e bi mogel jaz izjaviti, da Nem-
¢ija v slucéaju, da bi ostala Francija nev-
tralna, ne bo napadla Francije. Jaz sem
odgovoril, da mislim, da lahko prevzamem
odgovornost za to.« Lichnowsky,

Isti dan je brzojavil nemski cesar an-
gleskemu kralju: »Ravnokar sem prejel
porocilo Tvoje vlade, ki ponuja francosko
neviralnost z garancijo Angleske. Tej po-
nudbi je bilo pristavljeno vprasanje, ¢e bi
pod temi pogoji Nemdcija opustila napad
na Francijo. Iz tehniénih vzrokov se mora
ze danes na dve [ronti, proti vzhodu in
zahodu, napovedana mobilizacija nadalje-
vati, Protiodredb ne morem veé izdati, ker
je Tvoj brzojav, zal, prepozno prisel. Toda
¢e mi ponudi Francija svojo nevtralnost,
katera mora biti zajaméena od angleske
armade in mornarice, bom seveda opustil
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napad na Francijo in porabil svoje cete
drugod. Jaz mislim, da Francija ne bo po-
stala nervozna. Cetam ob meji se je prav-
kar brzojavno in telefoniéno narocilo, da
naj francoske meje ne prekoraéijo.«
Viljem.

Ob istem c¢asu je brzojavil drzavni
kancler nemskemu poslaniku v London:
»Nemcéija je pripravljena sprejeti anglegki
predlog, ako jamé¢i Anglija z njeno vojno
silo za brezpogojno nevtralnost Francije
v nems§ko-ruskem sporu. Nemika mobili-
zacija se je izvrdila danes vsled ruskega iz-
zivanja $e preden je doSel angleski pred-
log semkaj. Vsled tega tudi ne moremo za-
drzati pohoda nasih ¢et ob francoski meji.
Jam¢imo pa, da nase ¢ete ne bodo preko-
racile francoske meje do ponedelika dne
3. avgusta zvecer do 7, ure, ako bo An-
glija pritrdila nasi zahtevi.c Bethmann
Hollweg.

Angleski kralj je brzojavno odgovoril
nemékemu cesarju dne 1. avgusta: »V od-
govor na Tvojo brzojavko, katero sem
pravkar prejel, mislim, da se je zgodilo ne-
ko nesporazumljenje v prijateliskem po-
govorn med knezom Lichnowskym in si-
rom Edvard Greyem, ki sta razmotrivala,
kako bi se preprecil boj med nemsko in
francosko armado, dokler obstoji e moz-
nosl, da se bo doseglo sporazumljenje med
Avstrijo in Rusijo. Sir Edvard Grey bo ju-
tri prisel skupaj s knezom Lichnowskym
in dognal, ako je nesporazumlienje na tej
ali oni strani.« Jurij,

Dne 2. avgusta je brzojavil nemski po-
slanik v Londonu drzavnemu kanclerju v
Berlin: »Prizadevanja sir Edvard Greya,
ki so slonela na Zelji, da se omogoci An-
gliji ostati trajno nevtralni, so bila izvr-
sena brez sporazuma s Francijo in ne da bi
se vedelo o mobilizaciji. Ta prizadevanja
so postala brezpomembna.« Lichnowsky,

Torej je vse padlo v vodo. Zaéelo je po-
kati tudi med Neméijo, Francijo in Anglijo.

Prvi boji med Nemci in
Francozi.

(Nemska uradna poroéila.)

6. avgusla. Francosko mestece
Briey (severnozahodno od Metza) so za-
sedle nemike cete,

3x



36

7. avgusta. Sovrazne cete, ki so
pridrle iz smeri Belforta, so napadle nem-
gke obmejne straze. Prodiranje francos-
kih &et je bilo ustavljeno. Pri Altkirchu so
se umaknile zopet v smeri proti Belfortu.

10, avgusta Nemsko uradno poro-
¢ilo: Sovraznik, ki je prodiral iz Belforta
v Zgornjo Alzacijo proti Miithlhausnu
— najbrze VII. francoski armadni zbor in
nekaj infanterijskih divizij posadke Bel-
forta — je bil pognan od nasih ¢et zahod-
no od Miihlhausna nazaj v juzno smer, Iz-
gube pri nasih éetah niso velike, pri so-
vraznih obcutne.

11, avgusta. Mesana brigada XV.
francoskega armadnega zbora je bila na-
padena od nasih brambnih cet pri La-
garde v Lotaringiji. Nasprotnik je bil
med velikimi izgubami pognan v gozd pri
Parroy, severnovzhodno od Luneville. Mi
smo vzeli zastavo, dve bateriji in §tiri stroj-
ne puske. En francoski general je padel.
Nemgke cete so ujele ¢ez 1000 neranjenih
francoskih vojakov.

12, avgusta. Pri Mihlhausnu so
ujele nemike cete deset francoskih cast-
nikov in 513 moz. Poleg tega so vzeli nasi
Stiri topove, deset voz in velike mnozZine
pusk.

14, avgusta. Majhen oddelek iz
Strafburga je bil porazen. Dva trdnjavska
bataljona s topovi in strojnimi puskami sta
prodrla ¢ez prelaz v Vogezih pri Schir-
mecku. Sovraznik, ki je prodrl iz Donona,
jih je napadel. Topovi in strojne puske so
oblezali razstrelieni na cesti. Vzel jih je
sovraznik, ki je pozneje prodiral proti
Schirmecku, To je dogodek, ki bo ostal za
nadaljnje operacije sicer brez vpliva, bo pa
v svarilo, da se ne sme biti prejunask in
nepreviden, Cete iz trdnjave, ki so prodi-
rale, so se zopet zbrale in prisle nazaj v
trdnjavsko ozemlje, Izgubile so sicer to-
pove, niso pa izgubile poguma.

18. avg usta, Boj pri Miihlhausnu je
bil le slucajni boj. Poldrugi armadni zbor
francoskih vojakov je vdrl v Zgornjo Alza-
cijo, medtem ko so se nase, tamkaj se na-
hajajoée ¢ete Se zbirale. Navzlic temu so
se spustile v boj s sovraznikom in ga po-
gnale proti Belfortu.

19. avgusta. Bavarske in badenske
cele so porazile 55. francosko infanterij-

sko brigado, ki je prodrla do Weilerja,

15 km severozahodno od mesta Stettstedt
v ngrnii Alzaciji. Francozi so bili pre-
gnani nazaj ¢ez Vogeze.

19. avgusta. Francoski zrakoplo-
vec, ki je preletel Isteinski vrh in se hotel
vrnili ez Svico, je bil ustreljen od §vicar-
skih obmejnih ¢et.

Francosko uradno porocilo z dne
}2: avgusta se je glasilo: Boji ob alza-
Ski-lotarinski meji so bili le sunki obmej-
nih straz. Boja pri Miihlhausnu se je ude-
lezilo 20.000 moz, Iz teh dogodkov se po-
vzamejo lahko sledeca dejstva: Ena infan-
terijska brigada je prodirala proti Miihl-
hfuisnu,'c_ia bi razdrla informacijsko sre-
dlﬁc(f, ki je poslovalo v mestu. Te cele so
nemslfe-nap:-adle. Nasi se niso umaknili pod
sovraznikovim pritiskom, temve¢ vsled
vrhovnega poveljstva. Vse nemske cete
so te naSe ¢ete zasledovale in prodirale
proti nasi glavni brambni tocki, katere
pa niso mogle prodreti. Oba nasprotnika
sta ostala na tistem mestu.

Nems$ka armada.

Nemska vojna moc¢ proti Franciji in
Belgiii je bila razdeliena v 7 armad, kate-
rim so poveljevali sledeéi poveliniki:
Generaloberst pl. Kluck,
Generaloberst pl. Biilow,
Generaloberst pl. Hausen,
Vojvoda Virtemberski,

Nemski prestolonaslednik.
Bavarski prestolonaslednik,
. Generaloberst pl. Heering,

Ako pogledamo francosko mejo, nam
mora biti takoj razumljivo, da Neméiji res
ni kazalo drugega, nego krsiti belgijsko in
luksemburiko neviralnost in prodirati ¢ez
ti dve drzavi proti francoski meji, ker v
nasprotnem slu¢aju bi brezdvomno Fran-
cozi prodirali ¢ez Belgijo proti nemski meji.
§lo se je torej, kdo bo hitreji. Bila je Nem-
¢ija. Kako so se razvijali prvi boji v Bel-
giji, smo opisali v 4. sesitku tega dela, V
tem pa bodemo govorili o bojih ob fran-
coski meiji, ki so se vriili v mesecu avgu-
stu I, 1914.

Poroéila prvih bojev, katera smo na-
vedli v prejinjem odstavku, nam pravijo,
da so poskusali Francozi prve dni meseca
avgusta prodreti ¢ez mejo v Alzacijo in
Lotaringijo. Francosko poroécilo o tem pro-
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diranju pravi sicer, da so bili to le slucajni
boji med predstrazami. Navzlic temu pa
so bili ti boji za Francoze marsikje pogu-
bonosni,

Poglejmo si

Podrobnostiiz prvihbojev.

Tezko bi se dobilo Francoza, ki si ne
bi predstavljal zacetka vojske z Neméijo v
tem, da bi zaéeli Francozi prodirati iz Bel-
forta v Alzacijo. Ves up na zmago se je
opiral pri Francozih na slavna burgundska
vrata »Torre del Belfort«, t.j. Siroka od-
prtina, ki se razprostira od vzhoda proti
zahodu med severno odseko Jura gorovia
in juzno Vogezov. V lej odprtini se stekajo
prometne zveze med Alzacijo in Francijo.

Francozi v Zgornji Alzaciji in bitka pri
Miihlhausnu,

Takoj prve dni avgusta so zaceli Fran-
cozi prodirati iz Belforta. Njim nasproti
so stale od nemskih c¢et samo predstraze;
jedro nemskih ¢et je bilo zbrano zahodno
od Miihlhausna.

Dne 7. avgusta je prislo po zacelnih
bojih do prvega vecjega spopada, ki je
konéal s tem, da so se morali Francozi
umakniti. Navzlic temu uspehu so umak-
nili Nemci svoje ¢ete od meje do St. Lud-
wiga za ¢rto Rena. S celim VII. armadnim
zborom, pomnozenim z eno kavalerijsko
divizijo in osmimi rezervnimi stotnijami iz
Belforta, so zaceli Francozi zdaj iznova
prodirati v Alzacijo, ne da bi naleteli kje
na odpor, Cilj jim je bil Miihlhausen, proti
kateremu so prodirali na értah Altkirch-
Zillisheim-Brunnstatt in na ¢rti Barten-
heim-Sierenz. Ob istem ¢asu so prodirale
francoske ¢ete tudi od Maasmiinster-
Thann proti Sennheimu, tako da je bil
Miihlhausen ogrozen od severa in juga.

Nemike éete so imele nalog, pred pre-
moéjo sovraznika se umikali do glavne
nemske postojanke,

Dne 8. avgusta popoldne so zaéele pri-
hajati francoske ¢ete v Miihlhausen in dru-
g1 dan opoldne se je izdala na me&canstvo
proklamacija o konénem =zavzetju mesta
in francoski oblasti nad njim,

Namen Nemcev je bil pripraviti Fran-
coze pod topove trdnjave Istein, ki leZi
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juznozahodno od Miihlhausna, Ker pa so
se Francozi ustavili Ze v Miihlhausnu, so
jih morali Nemci pregnati, Dne 9. avgusta
popoldne so pri¢eli Nemci z ofenzivo. Naj-
prvo je zacela artiljerija, proti veceru pa
se je oglasila tudi trdnjava Istein. Od seve-
rozahoda in zahoda sc zacele prodirati
neméke c¢ete. Cez Napoleonov otok, Rix-
heim in Habsheim se je pric¢el napad. Vsi ti
kraji leze zahodno od Miihlhausna. Nemci
so Francoze obkolili; Miihlhausen je bil
sredisée in cilj napadov. Najhuje je divijal
boj krog Habsheima. Napoleonov otok,
kier se nahajajo znamenite tovarne za pa-
pir, je bil zaseden od francoske infante-
rije s strojnimi puskami. Treba ga je bilo
vzeti z naskokom. Zelo ljut boj je divjal
tudi za posest vasi Rixheim. Od 11, ure
pono¢i do jutra do 5. ure je divjal boj za to
vas, iz katere so se morali umakniti Fran-
cozi proti Altkirchu. Tukaj in v Miihlhaus-
nu so imeli tudi Nemci velike izgube.

Juznovzhodno od Miihlhausna lezi
kolodvor, za njim pa Rebberg z vilami in
vrtovi bogatega mescanstva iz Miihlhaus-
na. Tukaj je stal velik del francoske arti-
lierije. Baterije na Rebbergu so morali
vzeti Nemeci z bajonetnim napadom. Nek
mescan iz Rebberga je popisal tamosnje
boje takole:

V nedeljo popoldne dne 9. avgusia
med 4. in 5. uro smo zagledali cete, ii S0
prihajale iz Vogezov. V istem casu so se
zaculi Ze prvi topovski streli severno od
Miihlhausna pri predmestju Pfafstadt. Tam
je bila nemska artiljerija, Videli smo, kako
so padali prvi srapneli v mesto, videli smo,
kako je streljala francoska artiljerija, videli
smo leteti krogle, slisali jih ZviZzgali in po-
kati. Takoj smo spoznali, da se vse to tice
tudi nas krog Rabberga, Skrili smo se v
kleti. Udarec za udarcem je prihajal. Ve-
dno moéneje so Zviigale krogle, vedno
moé¢neje so se razletavale v nasi blizini,
Potem je pa prisel najstrasnej§i trenutek.
Naga hisa je bila zadeta in mi smo bili ob-
dani od gostega smodnikovega dima, ne
vedo¢ ali higa gori, ali se bo v tem trenut-
ku sesula, Se ena minuta, in zopet je uda-
rilo v hiso, potem v tretje. Sklenili smo ro-
ke v moléeéi grozi in ¢akali, da nas bo pri-
hodnji &rapnel raztrgal. Se mnogo strelov
se je razletelo nad nami. Mislili smo, da
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nas bo udusilo. Kon¢no se nam je vendar
posrecilo odpreti kleti vrata. Naenkrat
smo zaslifali, da nam vrtnar in njegova
zena kliceta: »Pridite k nam, Vasa hisa se
bo sesulal« Ne da bi se pomisljali, smo v
diviem teku leteli skozi dez granat k so-
sedom v klet. Pozneje, ko je streljanje po-
nehalo, sem se podal v svojo hiSo po ne-
katere stvari. Sedaj sem videl razdejanje.
V sosedniji hisi je bila polovica prvega nad-
stropja razdrta, velika luknja skozi streho,
dve sobi in stopnice pod streho — vse
razbito. V nasi hisi ni bilo nobeno okno
celo, v sobah in celo v kleti vse polno $rap-
nelskih drobcev.

Nastopila je no¢. Vse naokrog se je
razvijal noéni boj. Mi smo sedeli v kleti;
dvanajst ljudi v ozkem prostoru, kjer se
nam je zdelo najbolj varno. Strasen boj je
divjal in ni hotel pole¢i. Naenkrat, ob pol-
no¢i, smo zaculi francosko artiljerijo, ki
se je umikala na cesti. Poldrugo uro je tra-
jalo to umikanje. To nam je bilo kot an-
gelsko oznanilo, toda $e se nismo upali si
oddahniti, Se vedno so od predmestja
Plafstadt leteli srapneli in Isteinski vrh je
grmel od strelov. Pred nami in ob nas pa
je divjal boj, da smo sligali strele pusk in
strojnih pusk. Naenkrat smo zaculi nemsko
povelje za bajonetni napad. Ta boj je tra-
jal do 4. ure zjutraj. —

Noé je bila kroginkrog razsvetljena od
gorecih vasi. Bil je lo pretresljiv pogled,
prav zmozen grozote vojske Zivo pred-
oéiti. Od spredaj ljubke vogeske vasice v
svetlih plamenih; ¢ez Miihlhausen pa mor-
je plamena. Cez vse to pa jasno, zvezdnato
nebo in mesec, ki je s svojo bledo lucjo
blazilno gledal na vse te grozote . . .

Ko se je dne 10. avgusta zjasnilo, so
neméike cete zaznale, da beze francoski
vojaki v manjsih ¢etah po ulicah Miihl-
hausna. Nemci so jim sledili, in razvil se
je grozovit pouliéen boj. Neki ocividec je
ta boj takole popisal:

Po ulicah Miihlhausna se je razvil za
posest mesta strahovit boj, Nemgke cete
so s pogumom in hrabrostjo izvojevale
zmago. Za vsak ped zemlje se je vrsil tako
strahovil boj, da so mrtvi in ranjeni vojaki
v stolinah lezali na kupih po mestnih uli-
cah. Boj za Nemce je bil otezkoéen s tem,
da so Francozom naklonjeni meséani po-

segli v boj in iz hi§ streljali na nemske vo-
jake. Franktirerska vojska se je razvila.

~ Nemski vojaki so se peljali na elek-
triéni Zeleznici skozi mesto in so iz oken
Zelezniskih vozov tako dolgo streljali, da
ni bilo nobenega sovraznika nikjer videti.
Iz trdnjave Istein pa so streljali na umi-
kajoce se francoske vojake, —

V dopoldanskih urah je bil ze Miihl-
hausen v nemgki posesti. Francozi so se
umikali, namesto naravnost proti Bel-
fortu, proti jugu. Namen nemgkih éet je bil
namre¢ ta, da se francoskim vojakom pre-
preci povratek v trdnjavo Belfort in se jih
polisne proti severu in vzhodu, ali pa po-
zene cez Svicarsko mejo; ta nacrt se pa
Nemcem ni posreéil,

_ Miihlhausen je mnogo trpel. Mnogo
l'{lé, iz katerih je civilno prebivalstvo stre-
lialo na nemske vojake, so Nemeci za ka-
zen razrudili in mnogo franktirerjev po-
strelili.

Zgornja Alzacija je bila prosta Fran-
COZOV.

Nemski cesar je po tej zmagi brzojavil
poveliniku VII. armade generaloberstu pi.
Heeringu: »Hvalezen Bogu, ki je bil z na-
mi, se Vam in hrabrim éetam zahvalim za
zmago. Izrocite vsem ¢etam mojo cesarsko
zahvalo, kalero jim izreka njih vrhovni po-
velinik v imenu domovine,« Viljem R.

Franktirerji,

V sedanji svetovni vojski se rabi mpo-
gokrat beseda [ranktirer. Beseda je fran-
coska, sestavljena iz franc (izgovori frank)
in tireur (izgovori tirér), franc pomenja
svoboden, tireur pa strelec. Izgo-
varja se franktirér z naglasom na zadnjem
zlogu. Francozi imenujejo tako tudi divije
lovce. V svoji vojski z Nemci L. 1870. so pa
zaceli tako imenovati ljudi, ki so na svojo
pest, ne da bi bili vojaki, z orozjem v roki,
$li nad Nemce, jih zasledovali, jih napa-
dali na skritih prelazih ali v vaseh in me-
stih, ki so jih zasedli, in sploh proti njim
vse storili, kar so mogli. Nekaj takega
imajo Srbi v svojih éetasih, ki pa so ozje
zvezani z redno vojsko nego franktirerji,

Franktirerstvo je v vojski med Nemc;i,
Francozi, Anglezi in Belgijci cvetelo po-
sebno v Belgiji in Alzaciji. Iz porocil o bo-
jiih za Miihlhausen je razvidno, da je pre-
bivalstvo francoskim ¢etam izdajalo pre-



mikanje nemgkih cet, da se je udelezevalo
pouli¢nih bojev in skrivalo Se po bitki pri
sebi francoske vojake.

Poveljujo¢i nemski general je izdal
zato sledeéi razglas: »Ako se udelezujejo
prebivalci kaksne obéine bojev proti na-
sim éetam, bodo postreljeni ne samo ude-
lezenci bojev, temveé tudi Zupan doti¢ne
obéine. Kraj sam pa bode razdejan. Nase
Gete so dobile ukaz, da morajo ustreliti
vsakega lastnika hise, ki bi skrival fran-
coske vojake ali francoske civiliste, ki pri-
padajo vojski. Ustreliti ga morajo tudi, ako
dozenejo, da je vedel, da so bili pri njem
skriti francoski vojaki in civilisti, pa tega
nadi vojagki oblasti ni naznanil, Kdor bi
razdejal telefonske in brzojavne naprave,
bo ujet in ostro kaznovan, Vsak me&can
mora izro¢iti vse orozje, tudi lovske pu-
ske, na zupanskem uradu. Gospodje Zu-
pani so za to odgovorni, da se bo ta ukaz
strogo izvr§il. Pohod na bojno polje je
strogo prepovedan. Tja smejo priti samo
tiste osebe, ki imajo od Zupana izrecno do-
voljenje. Ako bi kdo ropal mrtvece, bo ta-
koj ustreljen.

Globoko obzalujem, da me je primo-
ralo nesramno postopanje nekaterih smr-
kolinov k temu razglasu in tako postaviti
v slabo lu¢ dobro ime prebivalcey Alza-
Ciie.«

Strasne so bile kazni, ki so zadele
krivo prebivalstvo v onih krajih, kier so
nastopali franktirerji; to bodemo posebno
videli pri popisovanju bojev v Belgiji.

Boji v Lotaringiji.

Poroé¢ila nam povedo, da so Nemci
dne 6.avgusta zasedli mestece Briey se-
verozahodno od mesta Metz, in da so dne
11. avgusta poskusale francoske cete pro-
dreti v Lotaringijo pri Lagarde.

Za kraj Lagarde je divjal boj najhuje.
Vsaka hisa je bila trdnjava zase. Na cer-
kvenem zvoniku je bil postavljen oddelek
strojnih pusk, ki so bile skrbno zakrite.
Skoraj cela vas je bila razdejana vsled
nemskega artiljerijskega ognja. Napad od
strani, v katerega je uspesno posegla ka-
valerija, je prinesel odloécitev.

Iz pisem bojevnikov se pozna ljutost
ondotnih bojev., »Mladi, to je bil ples na
veseli planoti,« piSe eden izmed ondotnih
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bojevnikov. »Hrabro smo se borili z na-
sim generalom, ki je bil vedno v sprednjih
vrstah. Krogle in kartede so zvizgale ez
nas in marsikaterega vrgle, toda napre;j,
vedno naprej! S polno moécjo smo silili na-
prej. Vsaka nasa krogla je zadela, ker so
bile modro-rdece uniforme francoskih vo-
jakov izvrstni na$i cilji, Strasno je divjal
boj. Odloéni in strumno smo se podali v
boj. Vedno naprej smo prodirali; Ze smo
naleteli na mrtve in ranjene [rancoske vo-
jake, kar nam je pogum Se bolj podzgalo.
Prehitro je bil za nas boj konéan. Levo
francosko krilo se je umaknilo, kar je pri-
neslo za Francoze poraz. Moral bi Ti vi-
deli, kako so bezali francoski vojakil Po-
dila jih je naSa kavalerija. To je bila nasa
prva zmaga. Lepa je bila, dasi nas je stala
mnogo Zrtev!«

Nadaljnji boji.
(Nemska uradna poroéila.)

20. avgusta Pod vodstvom bavar-
skega prestolonaslednika so si izvojevale
nemske ¢ete med Metzom in Vogezi zma-
go. Z velikimi moémi v Lotaringijo prodi-
rajoéi sovraznik je bil na celi érti z veli-
kimi izgubami potisnjen nazaj. Mnogo ti-
so¢ ujetnikov in mnogo topov je bilo so-
vrazniku vzetih, Uspeh se e ne more pre-
gledati, ker je bilo bojno polije bolj ob-
sezno nego celo bojno polje v voiski leta
1870/71.

21, avgusta, Nemske cete, obvla-
dovane po zelji prodiranja, so med Metzom
in Vogezi premaganega sovraznika zasle-
dovale. Umikanje Francozov se je spre-
menilo v beg. Dozdaj smo ujeli najman;j
10.000 Francozov in vzeli 50 topov. Moéc
premaganega sovraznika je bila cenjena
na ve¢ kot pet armadnih zborov.

22, avgusta. Severno od Metza je
nemski prestolonaslednik, ki je s svojo ar-
mado prodiral na obeh straneh Longwy-
ja, sovraznika, ki je stal nemski armadi
nasproti, zmagovito prisilil k umikanju.

Armada, pod poveljstvom bavarske-
ga prestolonaslednika, ki je zasledovala v
Lotaringijo prodirajoéega sovraznika, je
dosegla ¢rto Lunéville-Blamont in nada-
liunje zasledovanie,
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Ponovni poskus sovraznika, prodreti
v Zgornjo Alzacijo, je bil prepreéen vsled
zmage v Lotaringiji. Sovraznik se umika
tudi iz Zgornje Alzacije.

23. avgusta, Cete, ki so pod vod-
stvom bavarskega prestolonaslednika zma-
gale v Lotaringiji, so dosegle érto Luné-
ville-Cirey, 21. armadni zbor je vkorakal
v Lunéville, Zasledovanje sovraznika pri-
nasa uspehe. Razen mnogostevilnih ujet-
nikov je zajelo krilo, ki prodira v Voge-
zih, 150 topov.

Armada nemskega prestolonaslednika
nadaljuje boj in zasledovanje sovraznika
pri Longwyju.

Armada vojvoda Albrehta Virtember-
skega, ki je prodirala na obeh straneh
Neufchatela, je porazila francosko arma-
do, ki je prekoracila reko Semoy. Mnogo
ujetnikov, med njimi ve¢ generalov, in to-
pov je bilo dobljenih,

Zahodno od Maase prodirajo nase
¢ete proti trdnjavi Maubeuge. Ena angle-
skih kavalerijskih brigad, ki se jim je ho-
tela zoperstaviti, je bila porazena,

26, avgusta. Longwy je bil po trdo-
vratnem zoperstavljanju vzet. Proti leve-
mu krilu armade nemskega prestolonasled-
nika so prodirale iz Verduna in vzhodno
mocéne sovraine cete, kalere so pa bile
vrzene nazaj.

Zgornja Alzacija je ociic¢ena Franco-
zov. Samo zahodno od Kolmarja se jih se
nekaj nahaja,

27, avgusta. Manonvillers, naj-
mocénejsi francoski zapiralni fort, je v nem-
ski posesti.

28. avgusta. Angleska armada, ka-
teri so se pridruzile tri francoske teritori-
jalne divizije, je bila severno od St. Quen-
lina popolnoma premagana ter se umika
dez St. Quentin, Veé tisoé ujetnikov, se-
dem poljskih topov in ena tezka baterija
se nahaja v nasih rokah.

Juznovzhodno od Meziéres so nase
¢ete v vednih bojih prekoracile reko Maas,

Nage levo krilo je po devetdnevni
gorski bitki pognalo francoske gorske ce-
te vzhodno od Epinala in sedaj zmagovito
prodira naprej.

3l. avgusta,
padla.

Trdnjava Givel je

Podrobnosti iz nadaljnjih
bojev.

VELIKANSKA BITKA PRI METZU IN V
VOGEZIH.

Priprave.

. Nemsko vrhovno armadno poveljstvo
je bilo primorano zvabiti Francoze na svo-
je lastno ozemlije, ker jih pod ognjem tez-
kih trdnjavskih topov ni bilo mogoée pre-
magati, Vsled tega so se nemske cete, ki
so se dne 11, avgusta pri Lagarde in dne
12. avgusta pri Baromweilerju zmagovalno
bile, navzlic svojim uspehom umaknile in
potegnile sovraznika, ki je bil med Nancy-
jem m.Beinrtom, za seboj. Dne 19, avgu-
sta se je umikanje koné¢alo na érti Moville-
Mérchingen - Be'nsr:lnr[ - Finstingen-Flatz-
burg. To ozemlie je bilo nemskim castni-
kom izza pogostih ondotnih manevrov do-
bro znano.

Dr. Colin Ross je pisal o teh nemskih
bojevnih naértih takole: Zelo neradi smo
se pocasi umikali, Po hrabrem sunku, ki so
da nase majhne obmejne cete napravile v
sovraznikovo dezelo, nam zapovedano
umil(anig ni prav ni¢ ugajalo. Toda brez
mrmranja se je vsak pokoril povelju, ge-
tudi preprosti vojak ni mogel razumeti
kako se more pred sovraznikom, kalereg.::
se je sijajno premagovalo, umakniti celo na
domace ozemlje iz sovraznikove zemlje,

Cim dalje vzhodno smo prihajali, tem
bolj smo spoznavali, da je naSe delo kot
obmejne ¢ete koncéano in da se zbira ve-
lika masa nemskih cet, v kateri je skromni
nas oddelek kar izginjal.

Dne 17. avgusta smo jezdili skozi
Saarburg. Ni¢ ni pomagalo, morali smo je
pustili sovrazniku, toda v zavesli, da ne
za dolgo.

Na visinah severno od Saarburga smo
zaceli pripravljati strelske jarke. Celo po-
poldne smo iskali pripravnih mest za naso
artiljerijo. Bil je to tezak dan za nasSega
obersta, ki je poiskal sam mesto za vsako
posamezno baterijo. Proti veceru so bile
mirne viSine ze podobne trdnjavi. Stali s¢
tﬂfllkﬂi [upu\ri' polisko-havbiéne batEﬁiC,
tezke havbice in moznarji. Z mirno vestjo,
da smo vse potrebno ukrenili, smo se po-
dali k poé¢itku.
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Drugo jutro so prisli Francozi. Kot v
panorami smo mogli skozi daljnoglede
opazovali njih pohod. Najprvo se je pri-
kazala ¢eta jezdecev. Kot majhne igracke
so se videli konji in jezdeci na daljnem ze-
lenem ozemlju. Naenkrat nemir, Na vse
strani so poskocili jezdeci, ker so dobili
ogenj od nemske prednje straze. Toda pri-
hajalo jih je ve¢ in ve¢, za posameznimi
jezdeci sklenjene kavalerijske ¢ete, kole-
sarji itd. — ena kavalerijska divizija.

Z neverjetno brezskrbnostjo so se ka-
zali sovrazni &tabi po visinah. Toda naen-
krat so se prikazali tudi beli oblacki na
nebu. Kot lahen in droben dez je pricelo iz
teh oblakov, toda kjer so se prikazali, tam
je nastala zmesnjava,

Jezdeci so izginili. Infanterija v skle-
njenih cetah je prodirala, toda izven do-
sege nasih poljskih topov, Naenkrat pa se
je odprlo med njimi peklensko Zrelo. Obla.k
kamenja in zemlje se je dvignil med njimi
kot visok in mocan vodomet — kot vul-
kan, Kaksno brezupno tekanje semintja je
nastalo! Toda vedno vise so se dvigali ka-
meniti vodometi. To je bil pekel. Zdelo se
je, da moremo majhnim ljudem tam doli
brati z obrazov smrino grozo. — Nasa
tezka artiljerija je streljalal

Sovraznik je izginil kakor bi bil po-
meten z zemlje. Zdaj so vedeli Francozi,
kje smo. Kar je pred nami lezalo, je bilo
samo prazno polje, toda cviljenje, Sumenije,
grmenje v zraku, to je trajalo dalje. So-
vraznik je lezal pred nami v zakopih.

Dva dni je to trajalo. Francoska in-
lanlerija se je pomikala poéasi naprej, do-
kler ni prisla v razdaljo par sto metrov
pred naSe zakope, —

Dne 20. avgusta so pa zaceli Nemci z
napadi, ¢esar Francozi niso pri¢akovali,
Potisnili so sovraznika nazaj na nekaterih
meslih za 15 kilometrov, Francozi so se
morali umakniti za érto Delme-Chateau-
Salins-Marsal-Bispingen,

Najljutejsi boji so divjali pri Con-
thilu, med Dieuzemin Vergavil-
le, pri Bispingu in pri Saarburgu.

Bitka pri Dieuze.

Glavni udarec, po katerem je bilo
osem francoskih armadnih zborov med
Metzom in vogeskim gozdom prepodenih,

da so se morali razkropiti, je bil izvrsen
v cetrtek dne 20. avgusta.

Neki v tem boju ranjeni nemski &ast-
nik je pripovedoval:

— V noéi med 19. in 20. avgustom
smo lezali v strelskih jarkih, pricakujoé
francoskega napada. Ceprav so se od ¢asa
do casa izmenjavali streli, niso Francozi
hoteli preiti do napada. Okrog pol 6. ure
pa smo dobili povelje, da naj mi napademo
francoske postojanke zahodno in vzhodno
od Dieuze. Francozi so zavzeli nasproti
Burg-Altdorf severnozahodno od Verga-
ville svoje postojanke. Nage éete so moéno
streljale nanje, na kar so Francozi odgo-
varjali, Ker pa so tudi nase strojne puske
moéno ropotale, so Francozi opustili stre-
ljanje iz pusk, in nagi ljudje so zaceli pro-
dirati proti njim. Med prodiranjem pa smo
opazili, da prihaja iz neke vinidarske hi-
sice, v kateri so se nahajali baje ranjenci,
mocan ogenj v nase krilo. Nase cete so pa
napravile temu hiter konec: prebivalce
hise so postrelile, hiso pa zazgale.

esno sovraznikovo krilo so potisnile
nase ¢ete z bajonetnim napadom nazaj.
Francozi so bili zmedeni in v diviem teku
so bezali proti njih glavni tocki, S trupli
francoskih vojakov posejana polja so pri-
cala, kako strasno zetey je tukaj smrt
opravila. Vse na francoski strani je hitelo
proti glavni tocki, iz katere so skusali z
mocénim arliljerijskim ognjem zadrzati pro-
diranje nadih ¢et. Toda zastonj! Nage cete
so prodirale neprestano naprej, podpirane
od naSega artiljerijskega streljanja, tako
da je moral sovraznik pustiti tudi svojo
glavno tocko. To je storil na vsej érti. Od
Vergaville do Dieuze so bila polja pose-
jana z mrtvimi francoskimi vojaki in z raz-
no vojasko opremo, katero so pometali pro¢
bezeéi. Pol od Vergaville do Gablingenga
je bila posuta s francoskimi mrli¢i, kar je
pricalo, da je trpel sovraznik tudi na umi-
kanju veliko izgubo. Neki francoski major,
ki je videl, da bezi njegov bataljon, se je
postavil ob jarek in se ustrelil. Na stotine
Francozov se je dalo ujeti, prosili so, naj
se jih pusti ziveti.

Tudi na nagi levi strani je bil boj v
polnem teku. Francozi so bezali ¢ez Dieu-
ze in od tamlkaj proli Luneville,

V teh bojih smo tudi skusili, da so
francoski ranjenci po nekem gotovem na-



értu streljali na nase éete, ki so se jim bli-
zale. Veliko stevilo nemskih vojakov je
izgubilo vsled tega zivljenje. Od tega casa
smo francoske ranjence vedno mnajprvo
preiskali, potem $ele skrbeli zanje. —

Boj za Saarburg.

Tri dni so gospodovali Francozi v
Saarburgu. Dne 20, avgusta pa so bili pre-
bivalei Saarburga oprosceni izpod fran-
coskega gospodarstva. Zmago tega dne je
izvojeval 1, bavarski armadni zbor. V ne-
kem bavarskem vojnem porocilu ¢itamo:

— V noc¢i med 19, in 20. avgustom smo
dobili zaZeljeno povelje, da se bo izvrsil
drugi dan ob 11, uri dopoldne sploen na-
pad. Vedeli smo, da bo napad hud, ker je
bil sovraznik pred nami v masah zbran,
toda rekli smo si: Naj velja kar hoce!

Ze od jutranje zore dne 20, avgusta
sta se obstreljevali sovrazni artiljeriji zelo
silovito, Zamolklo so grmeli na celi fronti
topovi. Mnogostevilni obla¢ki in temno-
rjiavi dimi so kazali smeri in cilje artiljerij.
Infanterija pa je zakopana v strelske jarke
pricakovala ure napada ter morala mnogo
preslati vsled silnega ognja francoskih ba-
terij.

Ob 11, uri dopoldne pa so zacele kot
na udarec ure prodirali prednje ¢ete in ta-
koj se je razvil silovit boj. Tudi pri levem
sosedu teh nemskih ¢el, pri Badencih, se
je razvil ob istem casu peklenski ogenj.
Francoska infanterija, ki je bila postav-
liena severno od Saarburga, se je ravno
pripravljala k delu za obed, ko jo je pre-
senetil na§ napad. Nasa poljska artiljerija,
ki je pripravila infanterijski napad s tem,
da je obstreljevala robove gozdov, je do-
segla s tem obstreljevanjem velike uspe-
he nad francosko infanterijo, ki je bila
skrita v gozdih zahodno od Saaraltdori-
Finstingen. Tezka nemska artiljerija je pa
delovala proti sovraznim balerijam. To
novo orozje — tezka artiljerija — se je iz-
vrstno obneslo. Tudi sovraznik je s svojo
infanterijo in strojnimi puSkami tako de-
loval, da je bilo prodiranje nemskih éet
zelo otezkoceno. Proli 5. popoldanski uri
so bile zavzete sovrazne postojanke Do-
bingen, gozdovi zahodno od Saaraltdorfa
in pa juzni rob Saarburga.

Sovraznik se je takoj umaknil. Zvecer
so imele nemike ¢ete v posesti Langd—
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Zittersdorf, visine Hof, Saarburg in Reb-
berg. V Saarburgu so se morale nemgke
Cete boriti z zaostalimi francoskimi vojaki,
ki so streljali nanje iz zvonikov in his. Ko
se je zmradcilo, so poizkusili Francozi se en
protisunek proti levemu krilu 1. nemske
infanterijske divizije med Saarburgom in
Biihlom. Ta napad je bil sijajno odbit. 1, in-
fanterijska divizija je bila ostala ¢ez noé¢ v
Hofu, Saarburgu in na Rebbergu, 2.infan-
terijska divizija je pa zasledovala Francoze
do 1. ure pono¢i in prisla do Gondre-
xange.

Dr. Colin Ross je opisal te boje takole:

Dne 20. avgusta smo priéeli z bajonet-
nimi napadi. Po vseh oboéjih so se vlekle
strelske verige. Ogenj infanterijskih pusk
je ropotal kot kamenita to¢a. Francoska
artiljerija je imela nalogo resiti polozaj.
Tudi ona je imela seboj tezke topove, ka-
tere je pred nami dotedaj skrivala. Stre-
ljali so vedno v eni smeri, kier so slutili
naSe baterije.

V stabu artiljerijskega povelinika se
je nekaj spremenilo. Francozi so izpraznili
Saarburg. Mestece je gorelo. Na posamez-
nih to¢kah je sovraznik $e streljal. Iz ulan-
ske vojasnice so pokale strojne puske. Par
strelov naSe tezke artiljerije jih je spra-
vilo v molk. TezZki oblaki dima so vstajali
nad mestom,

Na mokrih travnikih so lezala vse
navzkriz mrtva trupla prijateljev in sovraz-
nikov. Skréena telesa, s prahom in krvjo
pokriti obrazi . . . Sanitejci so hodili sem-
intja z Zalostnimi bremeni . . . Spredaj pa
je divjal se boj.

Velika dezelna cesta v Saarburg je bila
vsa razdrapana. Telefonske in brzojavne
7ice so bile porezane in so visele cez ce-
sto, Za obcestnim grmom je lezal pokvarjen
francoski top. Na velikem kupu so lezali
mrtvi vojaki in koniji.

Jezdili smo takoj za kompanijo, ki je
cistila mesto sovraznika. Nemski vojaki z
nabitimi puskami in nasajenimi bajoneti
so preiskali vsako hiSo. Tupatam je padlo
Se par strelov. Razkroplieni in zaostali
francoski vojaki so se vdajali in priglagali
kot ujetniki.

Prebivalci Saarburga so veseli po-
zdravljali dosle nemsike vojake. Toda éas
za pozdrave in okrepéila je bil kratek. Za
odhajajo¢imi je prihajal Ze nov bataljon.
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Baterije so se morale razvrstiti, da so bra-
nile od nemskih vojakov zavzele posto-
janke, Ze so sltale prve na Rebbergu.
Tedaj pa je zazvizgalo v zraku. Francoska
granata se je razprsila malo korakov pred
nami. Infanterija je zacela zopet streljati.
To je bila takoimenovana »retouroffensiva«
Francozov.

Krog nas in nad nami je grmelo in
zvizgalo, mi pa smo imeli postavljeno sele
eno samo baterijo. Oddelek cete, ki se je
hotel pomakniti naprej, je moral nazaj.
Na3a baterija je pa tedaj zadela sovrazno.
Toda sovraznik je bil v veliki premoci.
Vedno naprej in naprej je grmelo. Nekaj
stabnih konj je padlo in se valjalo po tleh.
Smrtno zadeli so rjoveli, tam in tam pa se
je slisal klic: Zadet sem!

Poveljnik nase artiljerije je pokazal
meslo sovrazne baterije z narocilom, da
naj nada tezka artiljerija strelja na to me-
sto. Havbice in motorji so stali se za po-
bo¢jem. Sedaj se je pricelo od nase strani
zopet streljanje iz topov. Prvi strel je zve-
nel kot resilni zvon. Skozi tezek dim je
kazalo vecerno nebo temmnordece lise.
Mrak je legal na zemljo in streljanje je po-
jenjavalo kot pojenjuje duseci kaselj
starca. Sovraznik je bil premagan, dan za
dnem zmagoslaven. —

Zmaga.

Po teh bojih je izdal bavarski presto-
lonaslednik Rupert sledec¢e dnevno po-
velje:

»Hrabre moje ¢ete! Iz zahvale polnega
srca Vam izrekam svoje Najvisje priznanje
in obéudovanje. Borili ste se kol levi in
premagali sovraznika, ki je bil v premodi
stevila in postojank. Nisem se obotavljal,
skalnato trdno zaupajo¢ na Vaso moé in
hrabrost, poslati Vas nasproti sovrazniku,
Toda ni $e vse storjeno. Treba je ge s silo
zadnjih mo¢i popolnoma sovrainika pre-
magali in mu lako slediti, da ne bo prigel
do zavesti. To je naloga prihodnijih dni kot
dopolnilo zmage v blagor domovine in po-
gibelj sovraznika. Domovina Vam bo hva-
]eina.«

Bitka v Vogezih je bila ena najvecjih
svetovnih bitk. Francozi so spravili na
nemsko ozemlje nad 300.000 vojakov in do
1000 topov. Enako 3tevilo nemskih voja-

kov jim je stalo nasproti. Proti koncu bo-
jev je narastla bojna ¢rta na daljavo sto
kilometrov,

S to zmago je bil naért francoske
ofenzive pokopan. V velikih potezah je bil
ta francoski naért tak: Ofenzivni franco-
ski napad naj bi razburil Alzacijo in omo-
gocil francosko prodiranje v juzno Nem-
¢ijo; drugi olenzivni sunek naj bi omogo¢il
Irancosko prodiranje v Lotaringijo v smeri
proti Pfalzu; s tretjim pa naj bi bilo omo-
goceno prodreti franc. cetam ¢ez Belgijo
proti Renu. Sredii¢e teh sunkov je bilo v
Lotaringiji. To je spoznati iz Stevila fran-
coskih vojakov, ki so bili tamkaj postav-
lieni. Francozi so nameravali tukaj s stra-
$no silo prodreti neméko érto. Ako bi se
jim to posrec¢ilo, bi prodirali Francozi ez
Saarbriicken-Saargemiind-Weissenburg. Da
se je to preprecilo, v tem ti¢i pomen le
zmage,

Francozi so uradno o svojih porazih
tako-le porocali:

 »Francoske bojne éete so se umak-
nile pred premoénimi sovraznimi moémi.
Daljse ustavljanje bi postalo lahko ne-
varno. Levo francosko krilo krije trdnjava
Nancy, desno pa se nahaja pri Dononu.«

Nadaljnji boji v Vogezih,

Boji v Lotaringiji so se tako-le nada-
ljevali:

Dne 21. avgusta so Nemci ponovili na-
pade in pognali Francoze nazaj na érto
Moncel - Arracourt - Bourdomaye - Gon-
drexange - Hessen - Walscheid. Istoc¢asno
so prodirale moéne ¢ete ¢ez Vogeze na St,
Quirin, kjer so se vréili ljuli, za Nemce
zmagoslavni boji; tudi Donon so si nemske
cete zopet osvojile,

Dne 22. avgusta so Nemci umikajoce
se Francoze zasledovali.

Dne 23. avgusta so ustavili Nemci
francosko desno krilo pri Nancyju; isti dan
so se vrili ljuti boji pri Luneville,

Dne 24, avgusta so se pomaknile nem-
ske c¢ete naprej na érto Bloimille - Gerbé-
viller-Flin-Pole-Ciney,

Dne 25. avgusta so stale nemske cete
na ¢rli nasproti Nancyju, za Luneville, pri
Bloimille - Gerbévillers - Menil-  (juzno)
Banarat-St. Die,

- "



V teh bojih so se posebno odlikovali
Bavarci. V stirih dneh so napredovali za
60 km, premagovali medtem v ljutih bojih
sovraznika, ga navzlic tezavnemu ozemlju
zasledovali in mu niso pustili, da bi se
ustavil, Po poro¢ilih ocividcev so si te cete
osvojevale postojanke, ki so se zdele ne-
zavzetne. V nekaterih bojih so napadli in
prepodili sovraznika, Se preden se je
mogla artiljerija pripraviti za boj.

Francozi so imeli v svojih rokah po-
stojanke ob poboé¢ju Vogezov, niso se pa
upali v ravnine. V dneh med 15. in 18, av-
gustom je prislo do vedjih bojev v dolinah
Vogezov, v katerih so bili Nemci zmago-
valci, tako na primer pri Dombachu. Razen
pri Saalesu so Francozi ze pred pricetkom
sovraznosti prodirali od St. Dié ¢ez vrhove
St. Didier do Markirchna. Od Markirchna
so pa pomaknili prednje ¢ete v Weilersko
dolino. Te francoske cete je napadla pri
Weilerju enanemska infanterijskadivizija in
ena infanterijska brigada terjih vrgla nazaj.

Dne 20. avgusta je nastala splosna
bitka v Vogezih. V Weilerski dolini, pri
Schinguthu, ob Dononu, povsod je bilo
treba Francozom v ljutih bojih vzeti vsako
ped zemlje. Za vsakim grebenom je bila
skrita francoska artiljerija, povsod so le-
zali alpinci v strelskih jarkih.

Kako divji in ljuti so bili ti boji, to
priéajo pisma vojakov.

Neki Virtemberzan pise:

»Zdi se nam, da smo imeli v vsej voj-
ski mi najveéje tezave, ker smo se bili v
gorovju. Nobene druge ¢ete nimajo opra-
viti s trajno nevidnim sovraznikom, nobe-
ne druge Cete niso primorane prehajati v
tako majhne boje kot mi. Nobene druge
éete se nimajo boriti na tako tezkem
ozemlju. Pohod par kilometrov naprej, to
pomeni pri nas preplezati gore in skale,
povzpenjati se po pobocjih in prodirati
skozi divie gozdove. To se pravi vedno
preminjati ¢ete in se plazili naprej posa-
mezno v ¢rto, polem pa zopet sklepati v
hudih naporih érto. Ako se hoce pri tem
ohraniti pohod veéje skupine, morajo zad-
nje cete hiteli za prvimi v brzoteku. Zla-
sti pono¢i smo se povzpenjali po takih vi-
sinah, da v desetih minutah ni bila nobena
nit na cloveku ve¢ suha. Postavitev ene-
ga bataljona v pripravljeno pozicijo — ka-
ko lahko je to drugod, kako tezko pa je
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bilo pri nas. Castniku je bilo treba skoraj
moza ob mozu postaviti. Cez grmovije in
skalovje je §lo naprej, pri tem pa se ni
smela izpregovoriti nobena beseda. Fronta
je vsako uro druga. Kako naj se raztolmaci
navadnemu moZzu namen vsega? Koliko
jeze je bilo vsled nesporazumljenj. Pri tem
je treba pomisliti, da se je vrsilo vse to
prav tako v no¢ni tmini kot pri dnevni
svetlobi, ne da bi smeli prizgati kaksno
lué. Zepne elektricne svelilke so le slabo
sluzile, Kaj je na takem ozemlju patrulja?
Gorska tura, ki bi najbolj izkuSenemu hri-
bolazcu zadostovala za pol dne. Kaj je
straza? Najnevarnejse izpostavljanje ob
prepadih, ob skalovju, na vrheh, dosegljivih
le po vseh stirih in s pomocjo tovarisev. In
kaj je boj v takih krajih? Navadno samo
plazenje naprej, dokler ne pride od kaksne
strani ogenj. Ogenj pa pride navadno od
strani, véasih tudi od vzadaj. Potem se pa
strelja proti necemu, kar se ne vidi, in se
igce, da se odkrije jarek, grmovie, gorsko
ko¢o, odkoder prihaja ogenj. Pogosto za-
gledamo sovraznika Sele, ko bezi. Bezi pa
navadno sovraznik, kadar slisi, da nasaja-
mo bajonete in prodiramo s hura klici. Be-
Ze¢im napravimo najveé¢ skode. Najvec pa
doseze nada artiljerija, kadar zaéne cele
gozdove obsipati s kroglami. Mesta, ka-
tera sovraznik na begu zapusca, se poka-
zejo kot skrbno pripravijeni zakopi, vsak
zase trdnjava. Zelo redko smo opazili so-
vraznika, ki bi lezal na prostem gorskem
vrhu ali pa na gorskem travniku. Mi stre-
liamo veliko bolje kot Francozi, kateri bolj
ropotajo s puskami, nego merijo. Glavo
Francoz le redko zadene. Hodeée ali letece
pa obsiplje s kroglami.

Splosno so bili boji za nas zelo kr-
vavi. Francozi imajo za gorske boje po-
sebne cete, ki so tudi bolje opremljene
nego nase. Boji so trajali neprestano 17
dni, med katerimi nismo imeli niti en dan
pocitka, Bili smo v veéini rezervni in érno-
vojniski mozje.«

Neki drug castnik je pisal:

»Mi vemo, da nas ne bo nobena pe-
sem opevala, da nas ne bo slavila nobena
knjiga. Vendar smo si svesti, da smo bili
boje, kateri so bili glede na vztrajnost in
odporne sile hujsi nego boji na prostem
polju. Boji v gozdovih in gorah. Te besede
nam vzbujajo grozo in strah. Prva dgroza je
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v tem, da se sovraznika nikjer ne vidi,
druga pa v tem, da so povsod nastavljene
zanke. Strah pa vzbuja to, da se zacne
naenkrat streljanje od vseh strani. Potem
pa to, da se v takih bojih razkrope cete
tako, da ne ve nobena kompaniia, kje se
nahaja, ali je Se v stiku s svojimi éetami,
ali se nahaja morda sredi sovraznika. Iz
tega se razvije pogosto streljanje med in
na lastne cete.«

Veé kot regularna francoska infante-
rija so dali Nemcem opraviti francoski al-
pinci. O njih je pisal neki nemski vojak
tako-le:

»Alpinei so krasni decki, moéne in
visoke postave. Obleéeni so izvrsino, na
nogah imajo najboljse, moéno podkovane
¢izme. Preskrbljeni so z gamasami in ode-
jami, V svojih temno modrih uniformah
postajajo v gozdu skoraj nevidni. Poleg
tega so izvrstni strelci. Nac¢in njih boja je
pa lovsko zvit. Sedé na drevju, skriti pod
listjem in privezani na veje, da ne bi dEIi
padajo¢i ustreljeni vojaki izdajali njih
mest, Streljajo od zadaj na pod drevjem se
naprej pomikajo¢e nase rezerve. Zato smo
pri prodiranju dobivali strele od strani, ne
da bi sovraznika opazili. Ve¢ dreves smo
morali posekati, da smo mogli naijti strel-
ce. Alpinci poznajo vse steze, ker so se Ze
dne 14. avgusta tukaj vgnezdili in napravili
vsepovsodi strelske jarke, zakope in opa-
zovaliséa. Vsa pota, zlasti mejna pota, so
zaprli z minami in napravili celo najtezje
gorske steze neprehodne. Ker imajo mno-
go mul, se more njih gorska artiljerija in
cete s strojnimi puskami lahko premikati.
Nemska in francoska gorska posestva in
hige pa jim sluzijo za skrivali§éa.«

Neki virtemberski érnovojnik pa je
pisal:

»Kot opice plezajo alpinci in se pri-
vezujejo na drevesa. Od tam streljajo na
nase ljudi, ki niso imeli o tem plezanju no-
benega pojma. Delali so tako-le: Ko so se
nasi vojaki priblizali drevju, na katerem so
bili francoski alpinci, so ti ponehali stre-
ljati, in nasi so mislili, da je gozd prost so-
vraznika. Ko pa so se nasi nahajali v go-
zdu, so alpinci zopet zaceli na nje streljati.
Mnogo nasih vojakov je bilo prestreljenih
skozi celo telo, od glave do nog; pri mno-
gih pa so eksplodirali puskini naboji, ker
je sovrazna krogla zadela torbo za naboje,

Na mnogih drevesih se se vidi privezane
mrive francoske alpince, katere so naéi
ustrelili.«

Zelo ljut med temi boji je bil boj za

onon.

»Dne 21. avgusta,« pripoveduje neki
¢rnovojnik, ki se je udelezil teh bojev,
»smo prisli v boj za Mali Donon, Boj je tra-
jal do no¢i. Mali Donon je majhna, porasla
gora, posejana s trnjevim grmicevjem.
Njega vrh pa je prava skalnata trdnjava.

rancozi so imeli na njem izvrstne posto-
janke. Mali Donon je nemska last, in naga
naloga je bila, ga vzeti Francozom iz po-
sesti. Dne 21. avgusta zjutraj smo pripra-
vili nase tezke havbice na delo, ob 6, ur
je pa zacela delovati brigada. Obsipani od
francoskega puskinega ognja smo plezali
po gori. Zaéel se je ljut ognjen boj. Mnogo
nasih je padlo — mnogo! Toda mi smo pro-
dirali naprej, Nemska trdovratnost — mj
moramo imeti goro! — nas je silila naprej,
Prisli smo Ze blizu vrha, in kjer se je po-
kazala francoska glava, je Ze padla nasa
krogla, Takrat pa smo dobili povelje, da
naj nasadimo bajonete. »Hura, hura« se je
razlegalo vsenaokrog in nastal je pravi pe-
klenski trus¢. Francozi se niso mogli zo-
perstavljati, bezali so, kar so mogli,«

Voijni porocevalec, ki je obiskal Do-
non kmalu po zavzetju, je poroc¢al:

»Skoraj tri tedne je trajal boj za to
postojanko, ki se je zdela skoraj nezavzet-
na., Kaksni boji so se vrsili krog nje, to si
more predstavljati samo tisti, ki je videl to
bojisée, Najve¢ so bili to divji gozdni boii.
Moz proti mozu. Povsod, kjer so nemske
cete prodirale, so bile izpostavljene fran-
coskemu artiljerijskemu ognju. Nemske ¢e-
te so se morale boriti nasproti veliki pre-
modi francoskih cet, ki so nameravale od
tukaj prodirati proti Strassburgu. Odlo¢i-
tev je prinesla nemska artiljerija, ki je po-
gnala v beg francosko infanterijo, zbrano
pri Sahnu in Frecouruptu. Ako se obisce
danes Donon, se opazi sledove bojev ze
mnogo pred Dononom in v dolini Breusch
pred Schirmeckom, kjer so napravljeni si-
roki strelski jarki. Za Schirmeckom in Vor-
bruckom so se vrsili ljuli boji, o katerih
pricajo prestreljena okna prodajaln in hig,
Cesta v Donon pelie od kolodvora v
Schirmecku ¢&ez Oberwackenbach in



Grandfontaine. Celo pot se raziezajo
strelski jarki. Ti strelski jarki so polni
oprave francoskih vojakov. Posestva krog
Donona so razdejana. Ko pridemo do go-
stilne na vogalu ceste, ki pelje v Francijo,
nam stopi smrt v vsej svoji grozoli na-
sproti: grob za grobom padlih nemskih
vojakov se vrsti, Na vsakem grobu leZi
venec z imenom padlega. Cepice in cvetje
pokrivajo grobove. Za gostilno pa leZe
grobovi francoskih vojakov, Ve¢ kot 1000
Francozov pokriva tukaj zemlja. Prijatelji
in sovrazniki spe tukaj zadnje spanje.«

Poraz pri Dononu so naznanili Fran-
cozi uradno dne 23. avgusta tako-le:

»Splogni polozaj v Vogezih nas je pri-
silil, da smo umaknili nage ¢ete od Donona
in od vrhov pri Saalesu.«

Padec Manonvillersa.

Kot zakljuéek bojev v Vogezih meseca
avgusta je prislo 27. avgusta porodilo, da
je padel najmocne;jsi francoski zapiralni fort
Manonvillers. Padel je pod streli 42 cm
nemskih oblegovalnih topov. Ti topovi so
bili postavljeni pri Nemskem Avricourtu,
torej v oddaljenosti veé¢ kot 13 km od Ma-
nonvillersa. Dva taka topova sta stala v
blizini kolodvora. Med to postojanko in
Manonvillersom se dviga precej visok gric.
Z nemskega balona so opazovali ucinke
strelov na fort. Topovi so oddaljeni od
zacetka vsakih 10, potem pa vsakih 5 mi-
nul strela. Kmalu se je morala posadka
forta vdati, ker je bila v nevarnosti, da se
zadusi vsled plinov razletenih granal.

Neki ocividec pripoveduije:

»Bil sem zraven, ko se je Manonvillers
obstreljeval. Dne 26. avgusta ob 10. uri 20
minut predpoldne se je pricelo in dne 27.
avgusta ob 5. uri popoldne so razobesili
Francozi belo zastavo. Ponos Francozov,
najmoderneijsi fort, je bil kup razvalin, Po-
sadka — 20 ¢astnikov in 700 moz — bi se
kmalu zadusila, tako zakopani pod razva-
linami so bili. Stabni zdravnik je pripove-
doval, da jih je Ze prvi dan 50 omedlelo.
Poveljnika in nekaj moz posadke so morali
izkopati izpod razvalin. Najmoéneijsi oklep
in betonske stene so bile prestreljene. Ta-
koj prvi strel je zadel kapo forta, drugi pa
prebil stolp. Poveljnik je najprvo vprasal:
S ¢im ste streljali? Dozdaj ni bilo granate,
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ki bi nas oklep mogla prestreliti, — Jokal
je, ko je moral oddati meé.«

»V¢eraj zvecer,« tako pripoveduje nek
drug ocividec, »sem jezdil s tovariSem v
Manonvillers. Bil je to najmoc¢nejsi in naj-
boljsi leze¢i zapiralni francoski fort, v
glavnem napravljen pod zemljo. Prej se
od njegovega glavnega dela ni nicesar vi-
delo, ker je bilo vse pokrito s cvetjem in
zelenjem. Zdaj pa od tega zelenja 200 m
naokrog ni nic¢esar opazili. Vse je samo
razvalina. Betonske stene, moéne 2 in 3 m,
so prestreljene kot lesene deske, pravtako
oklopi, debeli 25 do 30 cm. Vidi se, kako
so streli prodirali najprvo skozi zemljo, po-
tem skozi gornji, 1 m mocan krov, potem
skozi drugi, prav tako moéni, v spodnje
prostore. Pogled na te razvaline vzbuja
grozo, in cuditi se moramo, kako je bilo
mogoce, da je posadka ostala Se Ziva.«

To je bil zaklju¢ek boja meseca avgu-
sta v Vogezih, kjer je bilo sredis¢e nem-
gkih armad, pod vodstvom bavarskega
prestolonaslednika,

Poglejmo zdaj, kako so se borile dru-
ge neméke cete na levem in desnem krilu,

BOJI ARMADE NEMSKEGA PRESTO-

LONASLEDNIKA.
Prvi boji.

Armada nemskega prestolonaslednika
je bila severna soseda armadi bavarskega
preslolonaslednika, katere boje smo opi-
sali v prejsnjih odstavkih.

Dne 22. avgusla se je pomikala arma-
da nemskega prestolonaslednika od obeh
strani proti Longwyju, Njej nasproli je pri-
hajala francoska armada iz érte Verdun-
Montmeédy. Najprvo so se razvili med tema
armadama pohodni boji, ki so prisli nato v
boje na ¢rti Viston-Audun le Roman, Prva
bojna c¢rta je lezala pred Longwyjem.
Longwy sam ni niti za trenutek zadrzal
pohoda armade nemskega prestolonasled-
nika. Trdnjava je bila obkroZena in iz go-
zdov, ki leze severnozahodno od Long-
wyja, obstreljevana od tezkih nemskih
topov.

Ze prvi dan bojev so bili Nemci zma-
govalci, Potisnili so desno francosko krilo
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za reko Aisno, levo krilo pa na visine v
okolici.

Iz porocil vojakov, ki so se borili v
teh bojih, posnemamo:

»Dne 22. avgusta zjutraj smo se po-
dali v gosti megli v Musson, kjer smo
sprejeli iz ondotnih his takoj ogenj. Ko
smo hiteli iz vasi, so stali Francozi Ze pred
vasjo in zaceli na nas streljati. Takoj se je
zacel boj. Nasadili smo bajonete: sturm,
mar§, mars! Vrgli smo prve sovrazne cete
nazaj,. Od vseh strani smo sprejemali
ogenj. Zvizgalo nam je krog uses. Nasa ar-
tiljerija, ki je bila Ze pripravljena, nas ni
mogla vsled goste megle podpirati. Med
prvimi je padel nag stotnik, ki je pogumno
hitel naprej in obstal v najhujSem ognju.
Francozi so brez merjenja divie streljali,
vsled tega prve nase cete niso toliko trpe-
le kot one, ki so imele nalogo prve pod-
pirati. Po Sesturni bitki so bili Francozi
poraZeni, vse vasi pozgane; vse je bilo za-
vito v gost dim. Kjer se je iz his na nas
streljalo, smo pozgali cele vasi, ali pa pu-
stili, da je nasa artiljerija vanje strel]:':xla:
Kjer so nas pa pustili v miru, nismo tudi mi
ni¢ zalega storili. Boj je divial med Musso-
nom in Barancyjem. Zvecer smo §li z divi-
zijskim §tabom skozi majhno tovarnisko
mestece, ki lezi ob reki. Ko smo prisli v
sredino mesta, je zadel padati od vseh
strani na nas ogenj. Generali in ulanci so
spodbodli konje in odjezdili. Zbrali smo se
pred mestecem, artiljerija je zacela stre-
ljati — mestece je postalo v kratkem kup
razvalin.«

Naslednji dan, dne 23. avgusta, so bili
Francozi iznova napadeni iz ¢rte Virton-
Tellancourt - Beuveille - Mercy le Bas-
Landres. S tezkimi izgubami so bili na vsej
¢rti pognani nazaj.

Vojaki popisujejo ta boj tako-le:

»Marsirali smo v brzih pohodih. Nasa
artiljerija je na vsej ¢rti podila sovraznika
nazaj. Na visinah pri Longwyonu smo se
zdruzili s sosednjimi armadnimi zbori. Mir-
no smo se podali v garnizijsko mestece, ki
lezi spodaj, in se nastanili. Tesno je bilo
tukaj, ker lezi Longwy v dolinski kotlini.
Ko smo zjutraj mestece zapuscali, se je za-
¢elo od vseh strani na nas streljati, Hitro
smo mestece zapustili in prisli na visino.
Komaj pa so dosegle nase prve cete visi-
no, so zacele padali granate. Srapneli in

granate so padale krog nas, da tega ne
moremo popisati; kdor je kaj takega do-
zivel, ve, kaj se pravi: tezka artiljerija.
Imeli smo tezke izgube, ker Francozi so
se hoteli na tem mestu prebiti skozi in so
poizkusali z njih tezko artiljerijo. Ko so
zacele padali prve granate, je vse bezalo
v divjem teku v gozd. Infanterija se v tem
slucaju ni mogla zoperstavljati artiljeriji,
Francoska artiljerija je dobila vsled tega
pogum in je zacela v kolonah prodirati
proti nam. Mi smo bili v veliki stiski: na-
zaj v mesto nismo mogli, ker bi nas tamkaj
postrelilo prebivalstvo — spustiti se v
ogenj francoskih srapnelov in granat, je
bilo pa prenevarno. Vsi regimenti so lezali
v gozdu, nismo vedeli, kaj naj napravimo,
ker smo bili odrezani od nasega staba, Ve-
deli smo, da prodira sovrazna infanterija
proti nam, toda kaj storiti? Ni¢ drugega:
grenadirji k napadu, mars, mars! Kot vihar
smo se spustili z nasajenimi bajoneti na
sovraznika, ki je zacel pred nasimi bajo-
neti bezati. Prisli so nam na pomo¢ se
drugi nasi regimenti, s katerimi skupno
smo sovraznika zasledovali.«

Medtem, ko je dne 24, avgusta levo
krilo francoske armade za érto Chiers-
Longwyon-Montmédy zadrzevalo nemike
cete, so druge mocne francoske cete iz
Verduna prodirale v smeri Etain proti le-
vemu krilu armade prestolonaslednika. Ta
francoski pohod pa je bil ustavljen, ker so
prisle nemski armadi na pomo¢ rezerve in
cete iz Metza,

Medtem so zaceli Nemeci na tej érti
napadati, Dne 24. avgusta je bila vsa fran-
coska armada vrzena za ¢rto Othain in iz
te postojanke naslednji dan pognana cez
Maaso. Na drugi strani Maase so se fran-
coske éete sele ustavile.

Padec Longwyja.

Nemégki napad na Longwy je Francoze
tako iznenadil, da jim ni bilo mogoce go-
zdov pred trdnjavo posekati. Vrli povelj-
nik trdnjave je sicer storil, kar je bilo v
njegovi moci. Dobro napeljano  Zzi¢no
omreZje je bilo velika ovira Nemcem,

[z pisma nemskega vojaka povzame-
mo sledece o bojih pred to trdnjavo:

»Naga brigada je s pionirji no¢ in dan
kopala zakope. Dne 22. avgusta sem se
podal z nekaterimi mozmi kot patrulja s



ca napada v silovitem ognju francoske cete.
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skarjami za rezanje Zice skoraj do okopov
pred trdnjavo. Za to delo sem prejel po-
sebno priznanje, ki me je zelo razveselilo.
Na desno in levo so udarjale krogle topov,
ki so prebijale do 6 metrov debelo skal-
nato zidovie. Francozi so zapustili prve
okope. ) )

Dne 22. avgusta se je pripravila bri-
gada k napadu, toda ni ga izvedla, ker je
bilo javljeno, da se blizajo nd’ desne so-
vrazne cele: kakor se je pozneje dognalo,
poldruga divizija. Prisel sem s svojo ceto
v zapusceni trdnjavski fort Bel arbre, kjer
sem mogel prvi¢ videli strasno delo krogel
iz nasih tezkih topov. V kasematah so se-
deli francoski vojaki mrtvi ob sleni, z od-
prtimi o¢mi in poZganimi nogami. Kar smo
nasli ranjencev, smo jih obvezali in pre-
skrbeli s postrezbo. Do 11. dopoldanske
ure smo potisnili sovraznika nazaj. Sedaj
je pa prisla na vrsto francoska artiljerija,
katere dobro merjeni $rapneli so ucinko-
vali strasno. Od dveh strani je padal na
nas artiljerijski in infanterijski ogenj; dolgo
vrsto nasih ranjencev smo imeli kmalu v
fortu. To so bile tezke ure. Ob 5. uri smo
dobili povelje, da naj se umakne nasa bri-‘
gada na vsej érti do roba gozda. Na desni
in levi se je nasa érta umaknila; na levi je
bila sovrazna infanterija Ze na nasih visi-
nah, Iskal sem kritega izhoda in prisel v
kratek rov, katerega pa je bil kmalu ko-
nec. Odtam smo §li med hudim sovraznim
ognjem do roba gozda po dva in trije, no-
se¢ ranjence. Sovraznik se sedaj ni vec
upal prodirati naprej. Francoska infante-
rija mnogo strelja, toda previsoko; pozna
se tudi, da so streli izdani v neki nervoz-
nosti. Francoske krogle ZviZgajo nekako
pojoée in se v tem lahko razloc¢ijo od na-
sih krogel.

Boj dne 22. avgusta je stal mnogo krvi.
Nekaj dni sem moral sam vodili kompa-
nijo. Dne 22. avgusta sem bil do slabosti
utrujen, ker Ze Stiri dni in noéi nismo nié
spali, Prislo je povelje, da naj napad na
trdnjavo opustimo in pustimo delo razde-
janja na&im tezkim topovom, ki so obstre-
liavali trdnjavo v razdalji 8 do 10 km.«

O ucinkih tega obstreljevanja je poro-
¢al neki vojni porocevalec tako-le:

»Kraj Longwy Haut je popolnoma po-
gorel in Grande Rue (glavna cesta) je kup
razvalin, Pred cerkvijo leze ostanki avto-

mobila in v neki knjigarni se vidi, kako se
kopicijo dragocene knjige pod razvalinami.
Vse kasemate so razdrte. Neki nemski
ulanski ¢astnik je bil na patrulii ujet od
Francozov in je kot ujetnik dozivel v
Longwyju nemsko obstreljevanje. On je
potrdil strasne ucinke krogel nemskih to-
pov. Sprva so bili Francozi popolnoma pre-
seneceni, da so Nemci priceli trdnjavo ob-
streljevati. Prvi strel je podrl enega cast-
nika in desel moz zunanje straze. Potem
se je pa nadaljevalo, S strasno gotovostjo
so padale krogle nemskih topov in razdi-
rale_ top za topom. Veckrat se je zgodilo,
da je en sam strel prodrl v tretjo kase-
mato. Trikrat so morali premeniti v trd-
njavi prostor za ranjence, ker je strop nad
njimi kazal velike razpoke in grozil, da se
podere. Izhodi so bili polni gramoza in
zracne dovodne cevi zamaSene. Med tem
peklom pa je junasko vzdrzeval red po-
gumni poveljnik trdnjave oberstlajtnant
Darche. Od 3700 moz posadke jih je bilo
100 mrtvih, 400 pa ranjenih, toda $e vedno
je ponosno plapolala na okopih trikolora,
V varstvu toce velikih topov so se pripla-
zile nemske cete do trdnjave, ko je bil v
trdnjavi en sam top Se raben. Sedaj so
spoznali Francozi v trdnjavi, da bi se re-
klo celo posadko izro¢iti smrti, ako bi se v
svojih razvalinah Se nadalje ustavljali. Po
edinem Se rabnem trdnjavskem izhodu je
prisel do nemskih ¢et francoski parlamen-
larec.«

Oc¢ividec te predaje je opisal isto ta-
ko-le:

»Véeraj, 26. avgusla, sem dozivel svoj
najpomembnejsi dan: predajo Longwyja,
prve francoske trdnjave, ki smo si jo v tej
vojski osvojili. Proti pol 1. uri je prisel k
nam nad stotnik, da bi v avtomobilu pre-
nesel neko povelje do H.  Mi smo mislili,
da je v tistem povelju odrejen napad na
trdnjavo. Ko smo prisli s stotnikom v II,,
smo §li takoj k nasemu poveljniku. Med
razgovorom nasega stotnika z generalom
pa je pridrdral avtomobil, iz katerega je
krical neki ar[ilieriisl{i stotnik: »Ekscelen-
ca, Longwy se hoce vdati in prosi, da bi
se vréil predajni razgovor ob trdnjavskem
vodovodu.« Takoj so castniki zasedli vse
avtomobile, ki so bili na razpolago. V na-
$em aviomobilu se je peljal stotnik z ge-
neralom in dvema Slabnima castnikoma,



Po hitri voznji smo prisli ob 2. uri na
dolo¢eno mesto. Tam nas je pricakoval
francoski major z nekim serzantom, ki naj
bi sluzil za tolmaca. Zacelo je dezevali in
vsi smo se vsedli v avtomobile, kjer se je
vrsil predajni razgovor skoraj dve uri. Na-
pravil se je zapisnik v nemskem in fran-
coskem jeziku. Videlo se je, da imajo
Francozi o Nemcih zelo slabo mnenje,
kajti zahtevali so, da naj se postavi v za-
pisnik dolocba, po kateri se jamci vsem
francoskim ujetnikom njih zasebno pre-
mozenje in denar razen orozja. Ceprav so
vsi nemgki generali zatrjevali, da Nemci
niso roparji, se je ta dolo¢ba postavila v
zapisnik. Tezavo je delala tudi zahteva, da
naj Francozi izpuste tistega ulanskega
¢astnika, ki so ga ujeli na patrulji in imeli
zaprtega v Longwyju. Drugi predajni po-
goji so bili kakor navadni: posadka v trd-
njavi — krog 3300 moz — mnaj postane
ujeta, trdnjavske listine ostanejo do na-
daljnje odlo¢be v nemskih rokah. Ob pol 6.
uri naj se izvrsi predaja trdnjave. Ze med
pogajanjem so prisle naSe sanitetne cele
in nasi pionirji so napravili pot do trdnja-
ve., Najprvo so spravili iz trdnjave krog
600 ranjencev, med njimi &est ranjenih
nemskih ulancev in dragoncev, katere so
bili Francozi ujeli. Medtem so prikorakali
tudi nasi regimenti ter se razpostavili, njim
na ¢elu godba. Nag stab se je podal k trd-
njavskemu vhodu, kjer so morali ujetniki
odloziti oroZje. Zadnji je prisel trdnjavski
povelinik z enim tajnikom in enim slugom.
V prisotnosti poveljujocega generala je iz-
roéil francoski trdnjavski povelinik nase-
mu stotniku svoj meé. Po nekaterih bese-
dah priznanja za njegovo hrabrost mu je
bilo rec¢eno, da naj nam sledi kol ujelnik.
V avtomobilu so ga odpeljali v E., kjer so
ga izrocili nemikemu prestolonasledniku,
Proti pol 9. uri smo dospeli do nasega vr-
hovnega poveljstva, Bilo je zbrano tamkaj
mnogo ¢astnikov in ljudstva, ker so Ze ve-
deli, da se je trdnjava vdala, Kmalu je pri-
sel tudi prestolonaslednik, kateremu so iz-
rocili meé¢ trdnjavskega povelijnika in trd-
njavske listine. Prestolonaslednik je izpre-
govoril poveljiniku trdnjave par priznalnih
besedi za njegovo hrabrost in mu vrnil
me¢, kar je poveljnika o¢ividno razveselilo.«

Poveljnik trdnjave Longwy kol ujet-
nik svojega meca ni dolgo ohranil, Nemci
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so namre¢ nasli v trdnjavi veliko zalogo
dum-dum krogel in celo stroj, na katerem
so te krogle delali. Ker so dum-dum kro-
gle po mednarodnem pravu prepovedane,
je ukazal nemski prestolonaslednik, da se
ujetemu puveliniku c¢astno priznanje za
hrabrost — me¢ v ujetnistvu — vzame,

Montmédy.

Dva dni po padcu Longwyja je padla
tudi sosednja trdnjava Monimédy.

Posebni vojni poroc¢evalec v nemikem
stanu je pisal v »Giornale d’Italia«:

Padec Montmédyja je ena redkih
smesnih dogodb v tej grozni vojski. Mont-
médy najdete na vseh vojagkih karlah za-
znamovan z rdeco zvezdo, kar pomenja
vazno trdnjavo drugega razreda, katere je
bilo v zadnjih vojnah mogoce zavzeti sele
po vectedenskem obleganju. Je pa tudi
bila pripravliena na precej dolg odpor.
Manijkali sta samo dve stvari: uirdbe in
kanoni. Ko je dospela novica o padcu
Longwyja, je povelinik dolgo razmisljal o
polozaju in je prisel do tega zakljucka: Ce
se najmodernejsi belgijski forti s svojimi
ieklenimi redutami in artiljerijo najnovej-
Sega tipa miso ustavljali nemgki artiljeriji
malo veé kakor 48 ur, tedaj bo njegovo
trdnjavo zidanih utrdb in starih topov raz-
rusil prvi strel. In ker se je hotel prodira-
jo¢cim Nemcem bolj uspesno ustavljati, Je
sklenil z vso posadko izpasti iz mesta in
jih na odprtem polju pobiti prej, kakor bi
Nemeci obkrozili mesto. Toda ta njegova
premisljevanja so morala biti precej dolga,
zakaj njegov junaski sklep je prisel naj-
manj 24 ur prekasno, kajti ko je res s svo-
jimi ¢etami napravil izpad iz mesta, je
zadel na nemske cete, ki so bile tu Ze
24 ur, in tako je bil s svojimi mozmi ujet.
Tedaj se je fort, v katerem je ostala samo
ena stotnija, vdal in niti en strel ni padel.

Pohod ¢ez Maaso.

Zmagovite nemske cete so med tem
¢asom pomaknile siroko fronto ¢ez Othaim
in na bojnih poljih se je pricelo Zalostno
spravljanje pridelkov — ranjencev in mr-
licev. Teh je bilo ogromno stevilo, katero
so povecevali franklirerji iz francoskih
vasi in lrgov. V casopisu »Schwiibischer
Merkur« citamo o tem:

4‘
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Ker se je civilno prebivalstvo udele-
zevalo bojev, je imelo to za posledico, da
je bilo razdrtih in pozganih nesteto vasi
in trgov. Na severni strani, ob belgijski
cesti, ki pelje iz Luksemburike proti Vii-
tonu, so bile poZgane vasi Musson, Ba-
rancy in Signeuls, juzno pa Longwyon,
Fresnois, Cheniéres, Laiy, Ville au Mon-
tois, Fillieres, Andun le Roman in $e mno-
go drugih, Gorele so do dne 27.avgusta,
Ta dan je Sele dez podusil plamen. Nem-
ski vojaki so pri »pospravljanjuc nagli
mnogo poZganih in v dimu zadu$enih mr-
licev; povsod so se podile podiviane do-
mace zivali. Kar je bilo §e porabnega A
cerkvah in posameznih hisah, so porabili
nemski vojaki za lazarete in ob\-«'czovaht
§¢a. Tezavo pri tem delu so imeli nemski
vojaki vsled tega, ker jim je primanjko-
valo voz in vprezne zivine. Armadno vr-
hovno poveljstvo je sicer poslalo na po-
moé& veliko voz in nekaj avtomo_bilov. Po-
sebno krepko je s svojo pomocjo poseglo
vmes luksemburiko prebivalstvo. Vse bol-
niénice in Sole v obmejnih luksemburskih
krajih so bile prenapolnjene z ranjenci,
7eleznice pa so dan na dan prevazevale
lahko ranjene v Neméijo. Toda tudi fran-
cosko prebivalstvo, zlasti Zene, so se izka-
zale zelo pripravne za pomo¢. V mnogih
francoskih hisah so sprejeli ranjene nem-
gke vojake, Vas Mont Martin, ki ima iz-
vrstno urejeno rudarsko bolniinico, je po-
slala na bojno polje svoj avtomobil za bol-
nike in sprejela v bolnisnico 120 ranjenih
nemskih vojakov,

Dne 29, avgusta pa se je zaéela ar-
mada nemgkega prestolonaslednika pomi-
kali ¢ez reko Maas. Francozi so razdrli
mostove, loda nemski vojaki pionirji so
napravili ¢éez noé¢, pod kritjem artiljerij-
skega ognja, nove. ”

Ozemlje je zelo prijazno — pripove-
duje neki nemski vojak v svojem pismu—
Maasa je tukaj samo 25m Siroka in tece
ob samih travnikih, katere obkrozajo na
obeh straneh do 350 m visoki gri¢i. Na
mnogih straneh je speljan ob Maasi raven
prekop. Drzavna cesta, obdana od jagne-
dov, ga spremlja, Nasproti, v daljavi, na za-
hodu, pa se dviga argonsko gorovie. Toda
kakéne so bile vasi in kak$na mesta v tej
lepi dezeli! Sovraznik se ni nikjer lrajno
ustavljal in vendar je bilo Lreba vsako po-

stojanko proti artiljerijskemu ognju osvo-
jiti. Francoska artiljerija zna izvrstno lkriti
infanterijo, ki pa zelo visoko strelja, Tudi
niso francoske puske tako moderno ure-
jene kot nase. Mnogo vasi ob Maasi je
postalo razvaline, ker so jih obstreljevali
nemski in francoski topovi. Prebivaleci so
zbezali, pustivii vse v najve¢jem neredu.
Sedaj se pa vale c¢ete za cetami v zapu-
sc¢ene kraje, Dobe se pa tudi kraji, kjer je
ostalo vse nedotaknjeno in se pase Zivina
ob potoku v najlepsem miru.

Kameniti, dvakrat obokani most cez
Maaso pri St. je bil razdrt. Nemski pionirji
so postavili hitro en lesen in en pontonski
most tako, da so se v kratkem ¢asu zaceli
valili ¢ez ta dva mosta bataljoni za bata-
ljoni, topovi, tovorni avtomobili, brzojavne
cete in vojna posta. Neverjetno hitro se je
razprostrla armada na drugi strani Maase.
Dan je bil vro¢, uniforme in kosmati obrazi
vojakov so bili polni prahu, skoraj podobni
potujoéim moénalim vrecéam,

Tudi pri tem prehodu so morale izvo-
jevati nemske cete mnogo izgub polnih
bojev. Zlasti jim je napravljala obilno sko-
do sovrazna artiljerija. Najhujsi so bili boji
v okolici Vaubécourta. O grozoti teh bo-
jev prica sledece pismo nekega nemskega
vojaka:

— V ponedeljek dne 7. septembra ob
5. uri zjutraj smo bili poklicani. Ob 6. uri
je zacela sovrazna artiljerija metati stoline
granat in $rapnelov na nase vrste. Nasa
kompanija, ki je imela samo enega cast-
nika, to je bil na§ stotnik, je lezala v rojni
érti za neko baterijo na prostem polju. Pa
so se nam blizale sovrazine granate in
srapneli. Deset metrov pred nami so pa-
dale v zemljo in nas zasipale s prstjo. Na§
stotnik je sprevidel, da ne smemo na tem
mestu ostati, ako no¢emo, da smo izgub-
lieni, V zadnjem trenotku smo se pomalk-
nili nekoliko na desno za neko visino. Ko-
maj sta pretekli dve minuli, pa sta padii
dve granati na prostor, kjer smo prej le-
zali, Par ur smo lezali potem v ognju gra-
nat, potem smo pa zaceli prodirali naprej
¢ez mrive in ranjene, skozi vas k nekemu
potoku, kjer smo se zopet zbrali. Koliko
znanih obrazov je manjkalo! Bilo je tako
stragno, moj Bog; mnogim so stale solze v
oéeh. Tukaj smo videli zopet nadega ma-



jorja, obenem pa smo dobili tudi povelje,
da naj zavzamemo pred nami leZeci vigini,
ki ju je imel sovraznik v posesti. Torej
zopel naprej za na$im stotnikom! Se nismo
bili na vrhu, ko se pridruzi sovraznemu
artiljerijskemu ognju $e infanterijski. Na
desni in levi od mene so padali junaki, Ta-
krat je povzdignil tudi nag stotnik obe
roki, en strel je dobil v prsi, enega v roko.
Nek podcastnik ga je odpeljal na rocnem
vozi¢ku, Torej za nasim majorjem! Ogenj
je postal tako silovit, da so postali tudi
najpogumnejsi malodusni in se pripravljali
za umaknitev, Nag§ major pa je klical na-
prej. Junak! Bil sem prvi ob njem in rjovel:
naprej! Prihajali so moz za moZem, polegli
in streljali, Nag major me je vprasal za ime
in kompanijo, dobil bom menda odliko. Za-
cel sem poleg majorja streljali na pisano
mnoZico umikajocih se Francozov., Pugko
sem imel naslonjeno na mrivecu, Zze mocno
difecem Francozu. Tri ure sem streljal,
ceprav je bil duh mrliéa neznosen. Potem
je pa nastala no¢, umaknili smo se z grica,
kalerega smo zavzeli s toliko hrabrostjo,
da smo se zbrali in nanovo razvrstili, Mis-
lili smo, da bomo mogli to no¢ spali, toda
takoj je bilo dano povelje, da naj zaé¢nemo
kopati zakope. Naroéeno nam je bilo, da
naj kopljemo globoke kritne jarke proti
sovrazni artiljeriji, ker se gre za nase Ziv-
lienje. Do smrti trudni smo vzeli lopate in
kopali kamenito trdo zemljo — 10 cm
globoko na uro. Drugo jutro (8. septembra)
smo dobili kavo, polem smo &li pa v za-
kope, ki so postali mnogim grobovi. S sla-
bimi moémi smo napravili majhne zakope,
zato je bilo v njih tesno. S prvim dnevnim
svitom se je pricelo lako grozno, da groz-
nejSega Se nisem dozivel. Sovraznik je mo-
ral vedeti, kje da lezimo, ker njegovi streli
so bili dobro merjeni. Tako smo lezali cel
dan, nihée se ni smel ganili. Ponoc¢i smo
smeli iz jarkov. Kako je to dobro delo
utrujenim udom, in kako sele, ko je prisla
poliska kuhinja!l Takoj po vecerji smo mo-
rali zopet kopati do jutra. Zjutraj smo 8li
zopet v jarke in zopel se je pricelo stre-
ljanje. Strel za strelom. Mrtvi, ranjeni,
zemlija, Zelezo granat — vse je lezalo krog
nas. Iz enega jarka se je ¢ula poboZna mo-
litev, iz drugega pobozna pesem. Ni ga iz-
raza, s katerim bi se mogla oznacili nasa
cutila, Pono¢i se je zopel ponovilo isto kot
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prejénje noci: poliska kuhinja, vecerja in
kopanje celo noé¢. Vprasali bodete, kdaj
smo vendar spali? Podnevu, sredi groz-
nega artiljerijskega ognja — tako otopeli,
tako smrino (rudni smo bili. V sredo
(9. seplembra) ponodi je prislo povelje, da
naj ne kopljemo naprej, temve¢ se pripra-
vimo za bajoneini napad. Pustili so nam
eno uro pocitka, potem pa smo nasadili
bajonete in §li smo smrti in sovrazniku na-
sproti. V slisnjenih éetah smo prodirali,
Eno uro smo korakali, ko se vsuje prva
svinéena to¢a proli nam. Mnogi so padli,
toda naprej! Stragno se je razlegal nas
hura v no¢, sovraznik se je zacel umikali.
Takrat pa se je usul grozovit dez, da smo
bili v desetih minutah do koZe premodéeni.
Ubogi ranjencil Moz za mozem je padal,
¢astnik za castnikom, major in njegov po-
boé¢nik tudi, Samo enega stotnika in nekaj
poroénikov smo Se imeli. Od vseh strani
se je usipal na nas ogenj bilo je stradno
— mi nismo smeli streljati. Ni kazalo dru-
gega, nego da se zopet zakopljemo. V pol-
drugi uri sem zakopal med strasnim dez-
jem sebe in svojega stotnika, Nastal je
dan. Zadniji ¢as, ker zakopi so bili Ze polni
vode, Pred nami je lezala globoko zako-
pana ob Zeleznigki érti francoska brigada.
Komaj smo mi zaceli z napadom, so Ze be-
zali, Videl sem nekaj strasnega! Brigada
Francozov, moZ ob moZu, so tekli v go-
stem roju pred nami, Morali so na 800 m
visok gri¢, toda samo nekaj moz je prislo
do vrha, tako so jih nasi postrelili. Jaz ni-
sem mogel streljati. Jokal sem kot maj-
hen otrok, potem pa sem taval naprej...
Vojska je strasnal —

Tak je bil en sam boj izmed mnogih
pri prehodu armade nemskega prestolona-
slednika ¢ez Maaso,

DRUGI FRANCOSKI POHOD V ZGOR-
NJO ALZACLIO.

Dozdaj smo govorili o bojih srednjega
krila velike nemske armade. Poglejmo, ka-
ko se je med tem ¢asom godilo skrajnemu
levemu (juznemu) krilu nemske armade,

Boji juzno od Miihlhausna,
Takoj zaéetkom vojske so prodrle
francoske ¢ete v Zgornjo Alzacijo, kjer so
se razvili boji v okolici Miihlhausna, kar
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smo Ze porocali. Francozi so bili od tu po-
gnani ¢ez mejo in Zgornja Alzacija je bila
oc¢i§¢ena sovraznika.

Medtem ko so francoske cete napra-
vile napad na Lotaringijo in poizkusile na-
pad na Belgijo-Luksembursko, so druge
moé¢ne francoske cete v drugi¢ poizkusile
vdreti v Zgornjo Alzacijo. Namen tega je
bil ta, da se preprec¢i nemskim ¢etam na-
pad na francosko desno krilo. Miihlhau-
sen, katerega so nemske Cete dne 16. av-
gusta ocistile Francozov, so Francozi zo-
pet zasedli. Dne 19. avgusta so se vrdili
pri Brunstattu in Dornachu ljuti boji. Pri
Dornachu sta posebno veliko trpela polka
§t. 40 in 110, Grobovi tamkaj priéajo, kako
ljuti boji so se bili.

Nemskim c¢etam pri Altkirchu pa se
je $e tisti dan posrecilo zadrzati francosko
prodiranje. Po poroéilih listov iz Svice so
naletele nemske ¢ete pri Tagsdorfu na so-
vrazno premoé. Zlasti francoska artiljerija
je bila zelo moéna. Nemci so navzlic maj-
hnemu stevilu vztrajali in zadrzevali en cel
francoski armadni zbor in eno kavalerij-
sko divizijo. Pri Tagsdorfu sta napadla
dva gvadrona afrikanskih lovcev eno nem-
sko stotnijo. Ta napad se je koncal s po-
polnim porazom érncev. Silno ljut boj je
divial v okolici »Treh hig« in v Huns-
bacher-dolini, Na viinah nasproti »Treh
his« se je postavila pred vasjo Kappeln
nemska artiljerija, Francozi pa so prodi-
rali iz Altkircha ¢ez Tagsdorf v smeri
proti Jetlingenu, ki lezi v globoki dolini.
Tukaj je nemska kavalerija ustavila pro-
diranje francoske infanterije, v kateri so
se nahajali po vec¢ini zuavi. Morilni artilje-
rijski ogenj je prizadel Francozom veliko
skode ter jih pognal v beg. Bojno polje je
bilo posejano z mrtvimi in ranjenimi vo-
jaki, posebno zuavi so imeli velikanske iz-
gube. V okolici Altkircha in Pfirta pa se
je razvil ljut boj med francoskimi in nem-
skimi jezdeci, ki je konéal s tem, da so
Nemci zajeli cel francoski kavalerijski re-
giment pri Waldighofenu. Glavna moé¢
francoskih ¢et se je umaknila v smeri proti
Piettershausnu.

Nemci so v teh bojih ujeli 13.000 Fran-
cozov. Okolica je zelo trpela vsled teh bo-
jev. Posebno hudo so bile razdejane vasi
Flachslanden, Brunstatt in Morschweiler,
Oglejmo si boje v teh vaseh.

Brunstatt.

— Dne 19. avgusta zjutraj smo mar-
sirali — tako je pisal neki rezervni feldve-
bel — od Schlierbacha juzno od Miihl-
hausna. Potem smo se za dalj éasa usta-
vili, slisali smo moéno grmenje topov in
kmalu smo videli, kako so vodili mimo nas
ujetnike. §li smo naprej, se kmalu razde-
lili v strelske érte in prodirali skozi maij-
hen gozd. Tukaj so nam zacele zvizgati
prve sovrazne krogle mimo uses. Iz gozda
smo prisli na travnik, potem zopet v gozd
— vedno obstreljevani, ne da bi sovraz-
nilq_:a videli. Konéno smo zapazili, da pri-
!lalaio streli iz neke majhne vasice: takrat
je zacel tudi od desne padati na nas so-
vrazni ogenj. Vsled tega je dobil nag bata-
ljon ukaz, pomakniti se na desno na neko
vi§ino juznozahodno od Miihlhausna. Pred
nami je leZala vas Brunstatt. Bila je 1. ura
popoldne. Povsod smo prodirali, ker je
francoska infanterija previsoko streljala.
V oddaljenost 1000 do 1200 m smo dobro
streljali na goste mase pred nami, iz ka-
terih je marsikdo padel. Naenkrat smo za-
culi nad nasimi glavami ¢udno ZviZganije;
bili smo v ognju francoske artiljerije. Ni-
smo se dali premotiti, ker streli so bili pre-
visoki in prekratki. Tedaj pa so zaceli na
nas streljati Francozi tudi iz strojnih pusk.
Trobentaé poleg mene je padel ravno, ko
je dejal, da se mu zdi, kakor bi bil na ma-
nevrih, Dobil je strel skozi roko v ramo;
zaklical mi je Se: »Gospod feldvebel, moja
tornistral« Potem pa je postal nezavesten.
Medtem je zacela francoska arliljerija ta-
ko dobro streljati, da so padali streli tik
pred nas. Prisli smo v tezek polozaj. Veé
nismo mogli streljati, ker se je sovrazna
infanterija umaknila, artiljerija pa je bila
predaleé. Granata je padla tik pred menoj
in me zasula s prstjo. Prav tako je bilo na
moji desni in levi. Dobro je bilo to, da se
granate niso razletele, ker drugace bi nas
ne ostalo kaj zivih. Ukazal sem vprasati
kompanijskega poveljnika, ¢e ne bi ka-
zalo, da se umaknemo. Dano je bilo po-
velie, da naj se umakne cela kompanija.
Bilo je neznosno, ko smo se umikali na vi-
$ino. Desno in levo je dezevalo granat; na
krogle iz pusk nismo niti pazili ve¢, Ven-
dar sem imel sreco, da je bil od moje éete
ranjen en sam moz. V dolini smo se zbrali



in $e enkrat smo dobili povelje, da naj na-
pademo oni kraj. Tega napada pa nismo
mogli izvrsiti, ker nas je bilo premalo.
Umaknili smo se nazaj. Prvi in drugi ba-
taljon sta imela velike izgube, ker so vanju
zadevale francoske granate. Ta dva bata-
lijona sta trpela pod granatami vsled tega,
ker sta lezala bolj na trdi zemlji, medtem
ko smo lezali mi na neki krompirjevi njivi.
Cez no¢ smo ostali na nekem travniku v
blizini Rheimsa; bilo je zelo mrzlo. Kakor
smo zvedeli drugi dan, smo se borili proti
petkratni sovrazni premoci, Vsi smo dobili
priznanje, ker smo do 5. popoldanske ure
zadrzevali sovraino premoé¢ in se umak-
nili Sele premocni sovrazni artiljeriji. —

Tagsdorf.

O uni¢enju dveh $vadronov zuavov
pri Tagsdorfu je porocal ¢asopis »Baseler
Nachrichten« sledece:

— Neki nemski domobranski bata-
lion je marsiral s sigurnostjo hitro naprej
in prodrl ¢ez Helfranzkirch, kjer se je vrsil
kratek boj s francosko infanterijo in neka-
terimi afrikanskimi lovei. Francozi so se
morali umakniti in v najkrajSem casu so
bili spravljeni ranjenci proti Renu. Nase
éete so imele samo ranjence, in sicer mno-
go manj kot Francozi, ker je francoski in-
fanterijski ogenj prehiter, zato nesiguren.
Pocasi so se pomikale nemske cete proti
Tagsdorfu. Cez eno uro je prislo porocilo,
da so Francozi v precejénji mnozini zbrani
vzhodno od Tagsdorfa. Bataljon se je raz-
vrstil v strelsko c¢rto; vsak grm, vsak ze-
meljski val se je porabil. Francoski ogeni
je padal neprestano, nemska strelska ¢rta
ni zadostovala, ker francoski strelski jarki
so se razprostirali zelo na siroko. Zadnja
nemika kompanija se je razvila iz nekega
gozdica, da bi podaljsala strelsko érto,
Francozi so pa zaceli takoj na gozd stre-
liati, ker so najbrze domnevali, da se na-
hajajo v gozdu neméke rezervne cete, Na-
prej niso mogli Nemci ni¢ ve¢, toda tudi
Francozi niso mogli prodirati. Tako je stal
boj skoraj eno uro, ogenj je ponehaval.

Na francoski strani so domnevali, da
je nemgka strelska ¢érta vsled njih ognja
oslabela. Naenkrat se je prikazalo srediséu
nemske ¢rle nasproti 700 do 800 moz ka-
valerije afrikanskih loveev. Nemeci so takoj
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spoznali polozaj, da nameravajo Francozi
z napadom. V trenotku je bilo dano po-
velie, da naj se mirno strelja in sigurno
meri pri jezdecih najprvo na konje, potem
na moze.

Komaj so bila izdana povelia, je ze
zemlja odmevala konjskih kopit; orozje
jezdecey je ropotalo in rjovenje se je dale¢
razlegalo. Toda §vadroni niso jezdili v
sklenjenih vrstah, kakor je to pri nemgkih
atakah navada, Njih ¢ete so se razkropile,
$e preden so bile 800 m oddaljene od nem-
gkih cet. Nemci Se vedno niso zaceli s
streljanjem. Mirno so lezali domobranci z
napetimi puskami. Najprvo so zacele de-
lovali strojne puske, poéasi, toda sigurno,
Ko so bili sovrazni jezdeci oddaljeni 350
do 400 m, se je pricelo tudi streljanje iz
pusk. Uspeh je bil stragen; ogenj je trajal
komaj tri minute, Streli so padali sicer po-
¢asi, toda sigurno. Padale so prednje vrste
in jezdeci za njimi so padali ¢ez kupe konj
raz svoje konje. Konji so rezgetali in se
valjali semintja, vstajali so in zopet padali.
Ravnotako so se dvigali padli jezdeci in
zopet padali.

Noben jezdec se ni mogel ve& obrniti,
preblizu ognja so bili. Iz ponosnih jezde-
skih vrst je nastal v par minutah kup mr-
licev in ranjencev,

Preden so mogli Francozi priceti z na-
daljnjimi napadi, je njih desno krilo zajel
nek drug nemski bataljon. Francozi so bili
primorani se umakniti, Od afrikanskih lov-
cev, ki so prevzeli ta napad, je ostalo zdra-
vih 27 moz, ki so bili ujeti. Vse drugo je
bilo ranjeno in mrtvo. —

Nadaljnje boje pri Tagsdorfu je opisal
neki badenski ¢astnik takole:

— Kavalerijski napad afrikanskih lov-
cev je bil izvrsen ob 9. dopoldanski uri.
Kmalu nalo smo dobili z visin za Tags-
dorfom hud infanterijski ogenj. Razvrstil
sem svojo kompanijo in zacel odgovarjati
na sovrazni ogenj. Medtem sem dobil oja-
cenje, Tako smo se valili skoraj eno uro
semintja, dokler ni posegla vmes nasa ar-
tiljerija, Takoj ji je odgovorila francoska.
Dobil sem povelje, da naj s svojo kompa-
nijo prodrem v vas. Med hudim oﬁnic.m
granat in Srapnelov sem v nekaj skokih
dosegel vas. Polovico kompanije sem po-
slal na levo, na desni pa sem z drugo po-
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lovico prodiral sam. Z nabitimi puskami
in revolverji v rokah smo udirali v hise in
iskali Francozov, ker se je tuintam iz his
streljalo. Nismo pa nicesar nasli. Po ce-
stah je bilo vse mirno, ker so bili prebi-
valci vasi skriti po kleteh. Samo mrlici in
postreljeni konji so lezali po cestah. Tako
smo dosegli drugi konec vasi. Takoj smo
zasedli drugi izhod vasi, ki vodi proti Em-
lingenu, od tam se je najhuje streljalo.
Tam smo ostali do 6.ure zveler, nepre-
stano v hudem ognju strojnih in navadnih
puik, Mnogo nasih tovarisev je padlo. To
je bila zalostna slika, ki se ne da popisati.
Krog in krog mrli¢i, tezko ranjeni in od
artiljerijskih strelov moéno razmesarjeni
vojaki, Ob 6.uri je ponchalo streljanje
Francozov. Ker smo Ze med dnevom vi-
deli, da so se Francozi mo¢no umikali, smo
mislili, da je boj konéan. Porabil sem to
priliko, da sem obiskal ranjence, ki so bili
nastavljeni v $oli in po skednjib,

Nase poveljstvo je bilo se v dvomu,
ali naj nas pusti ¢ez noé¢ v Tagsdoriu, kar
se prikaze nad nami francoski zrakoploy,
ki se je kmalu nato spustil na francoski
strani na zemljo, Komaj pel minut nato so
nas obsuli Francozi z granatami in $rap-
nelskim ognjem. Mislili smo, da smo v
peklu, ker vse hife v vasi so gorele. Sedaj
je prisel trenotek, da smo se mogli umak-
niti, in sicer na tisto mesto za vasjo, kjer
smo bili prej. Tudi v tem artiljerijskem
ognju je padel marsikdo izmed naéih.
golo, kjer so bili nastanjeni nagi ranjenci,
so padale neprestano granate. To so bili
najhujsi trenotki tega dne. Ucinki granat,
ki se zarijejo en meter globoko v zemljo,
so slrasni. Toda sreca je bila, da se ve-
¢ina teh granat ni razletela. Treba je bilo
skrbeti, da pridemo ¢impreje iz okolisa
hig, ker na liste se je najhuje streljalo.
Umaknili smo se ¢ez travnike, kjer smo
morali trikrat prebresii vodo, ki nam je
segala do prsi. To je bila mrzla zabava ob
9. vecderni uri.

To je bil dan pri Tagsdorfu! Dve uri
smo korakali do te vasi, enajst ur smo
bili v ognju, sedem in pol ur smo korakali
nazaj do nasega zbiraliséa. Veliko truda je
bilo to za nase domobrance. Francozi se
tisto no¢ niso upali prodirati za nami in so
zasedli Tagsdorf ele drugi dan, Prej so
vas §e enkrat obsuli z granatnim ognjem.

Med tem ¢asom smo bili mi Ze v nasih
levartirjih, kier smo se veselili nagega po-
hoda, ki je primoral Francoze pomakniti
se iz njih postojank.

Francozi v drugic v Miihlhausnu.

Zveéer dne 19, avgusta so Francozi
v drugi¢ zasedli Miihlhausen. Tudi zastop-
niki francoskih civilnih oblasti so prisli iz
Belforta ter so dne 20.avgusta v prisot-
nosti prefekta in njegovega namestnika
razobesili francosko trikoloro na magi-
stratu. Ze prejinji dan so vpeljali franco-
sko casovng stetje in izdali v nemscini se-
stavljeno okroznico, v kateri so zagrozili
posestnikom hig s smrtjo, ako bi nagli pri
njih skrile nemike vojake.

Zacele so se tudi razne preiskave, za-
pori itd. Splogno pa so se francoski vojaki
lkorekino obnagali.

Francozi pognani iz Zgornje Alzacije.

Nemske zmage v Lotaringiji in padec
Longwyja so uéinkovali tudi na bojiséu
v Zgornji Alzaciji., Da bi jih ne napadle
premo¢ne nemske cete, so se Irancozi
raje umaknili proti zahodu. Ze v noci
med 14, in 15. avgustom so Francozi naglo
zapuslili Miihlhausen. Francosko vojno
ministrstvo pa je dne 26.avgusta razgla-
silo, da je bilo generalu Joffreju naro-
¢eno izprazniti Zgornjo Alzacijo zato, da
se morejo vse razpolozljive cete pomak-
niti proti severu, kjer se bo boj odloéil.

Vedjemu delu francoskega armadnega
zbora, ki je korakal iz Sundgaua, se je po-
srecilo zdruziti se s posadko iz Belforta
in zadrzati nemske cete, ki so zasledovale
Francoze iz Altmiinsterola in Dammer-
kircha. Zelo hud, veé ur trajajo¢ boj se je
razvil na krizigéu cest pri Dammerkirchu,
kjer so nemske ¢ete Sele pozno zvecer za-
sedle krizis¢e cest. Severno od Dammer-
kircha se je spustil en regiment francoskih
kirasirjey v atako, vendar se mu ni posre-
¢ilo prodreli nemske vrste, Pri bojih ob
francoskem umikanju so posegli tudi prvi¢
v boj forti francoske trdnjave Bellort.

Tako je bila koncem meseca avgusta
Zgornja Alzacija v drugi¢ opros¢ena Fran-
COZOV.
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Pregled bojev do konca
meseca avgusta.

1. Armada generalobersta pl. Klucka
je prodirala v Belgiji od Liitticha, katerega
je vzel dne 7.avgusta, naprej, in sicer se
je ta armada pri Liittichu razdelila na tri
dele: en del je prodiral proti Antwerpnuy,
drugi del ¢ez Bruselj, kier se je zopet raz-
delil v dva dela, katerih eden je prodiral
¢ez [rancosko mejo proti Lille, drugi pa
proti Cambrai.

2. Armada generalobersta pl. Biilowa
je prodirala od Namurja proti trdnjavi
Maubeuge in St. Quentinu.

3. Armada generalobersta pl. Hausena
je prodirala proti trdnjavi Givet.

4. Armada vojvode Virtemberskega
je prodirala juzno od Sedana proti Reimsu.

5. Armada nemskega prestolonasled-
nika je bila razdeljena v tri dele in je pro-
dirala ¢ez Longwy proti Verdunu.

6. Armada bavarskega prestolona-
slednika je bila razdeljena v dva dela, ka-
terih eden je prodiral od Metza proti
Toulu, drugi pa ¢ez Nancy.

7. Armada generalobersta pl. Hee-
ringa je pa v dveh delih prodirala severno
od Belforta proti Epinalu,

Dne 31, avgusta je bilo izdano
slede¢e uradno porocilo:

Armada generalobersta pl. Klucka je
odbila z enim armadnim zborom poizkus
sovraznika, da bi pri Combleo od strani
napadel nemske cete. (Poleg tega je imela
ta armada, oziroma njeni deli, opraviti
tudi v Belgiji. Op. ured.)

Armada generalobersta pl. Biillowa je
pri St. Quentinu popolnoma porazila v
premoci se nahajajo¢e francoske cete in
je na pohodu ujela en angleski infanterij-
ski bataljon.

Armada generalobersta pl, Hausena
je potisnila nazaj sovraznika do reke Aisne
pri Rethelu,

Armada vojvode Virtemberskega je
prisla ¢ez Maaso, se je morala pa vsled
sovraznikove premoéi umaknili cez reko
nazaj, Pozneje si je ta armada zopet osvo-
jila prehode ¢ez Maaso ler se nahaja na
pohodu proti Aisni. Fort Les Ayvelles za
to armado je padel.

Armada nemskega prestolonaslednika
nadaljuje pohod proti in ¢ez Maaso. Ker
je bil povelinik francoske trdnjave Mont-
médy pri nekem izpadu s celo svojo po-
sadko ujet, je trdnjava padla.

Armadi bavarskega prestolonasledni-
ka in generalobersta pl. Heeringa sta v ne-
prestanih bojih s francoskimi cetami v
francoski Lotaringiji.

» L

Ako vzamemo sedaj zemljevid v roke,
vidimo, da se je nahajala koncem avgusta
nemika zahodna armada, razdeljena v se-
dem armad, v popolnoma razvitem boju
z.BeIgiici, Francozi in Anglezi. Cez sre-
dino Belgije pa do tocke, kier meji na jugu
Francija na Svico, je segala bojna érta.
Povsod so Nemci ob tem ¢asu prodirali cez
meje, sovraznik ni imel niti pedi nemike
zemlje v oblasti,

Sedaj govorimo lahko 0 nemsiko -
francosko, belgijsko - angle-
§ki vojski.

Radi lazjega pregleda bodemo tako
kot dozdaj delili to vojsko, oziroma jo opi-
sovali v dveh delih, in sicer vojsko v Bel-
giji posebej, vojsko ob francoski meji pa
zopet posebej. Anglija pride v tej vojski v
toliko v postev, da je posiljala svoje cete
v pomo¢ Belgijcem in Francozom. Prava
vojska med Anglijo in Nemdcijo pa se je
razvijala na morju, o ¢emer smo in bodemo
Se porocali v onih sesitkih, v katerih go-
vorimo o bojih na morju.

Slike iz bojev.

Forti ob Maasi.

Zgradba francoskih fortov se v naéelu
nekoliko razlikuje od mnemskih utrdb.
Francoz osredoto¢i glavne opiralne tocke
v mocénem oklepnem fortu sredi ulrdbenih
naprav in zavaruje okope v glavnem s po-
moéjo okopobranov, ki jih seveda tudi
Nemci grade, toda ne v tlolikem stevilu
kakor Francozi. Francoski forli so oprem-
lieni z dvema oklepnima stolpoma, ki se
obracata, tako da se strelna odprtina po
strelu avtomati¢no zapre na ta nadin, da
top napravi okret. Odprte, dobro zako-
pane baterije brez oklepov Francoz po-
sebno rad uporablija.



Slika bi ne bila popolna, ako bi ne
omenili razsirjene S$pionaZe in signalne
sluzbe, Vse vasi v trdnjavskem obmodéju
so »organizirane«, K »organizaciji« se ste-
jejo razen izredno na Siroko razpletene
Spionazne in signalne sluzbe, ki jo izvrsu-
jejo vpokojeni castniki ali pa preobleceni
vojaki, tudi zgradbe moc¢nih vrtnih zidov,
lesovja in majhni gozdni pasovi, jarki, z
debelimi zidovi utrjeni navadni skednji,
katerih zidovi so vrhulega na notranji
strani proti kroglam obloZeni z vrecami
peska; v take skednje postavijo strojne
puske in lahke topove; dalje spadajo v
»organizacijo« moévirja in ribniki, ki se
lahko preplavijo, in pa Zi¢ne ovire. V vo-
hunski sluzbi igrajo veliko vlogo podze-
meljski brzojavi in telefoni v kleteh in na
cerkvenih stolpih. V toulski okolici je
nemsko vojastvo unicilo ze celo vrsto takih
telefonov. Mnogokrat so jih odkrili Zele
ve¢ dni potem, ko so bile cete zasedle
doti¢no vas. Tajnega telefonista podpira
znamenodajalec,

. Kar se tice kon¢no splosnega strate-
giénega pomena severovzhodnega utrdbe-
nega pasu Verdun—Toul — Epinal—Bel-
for_t, vemo iz zaplenjene vojaske uéne
knjige za castnisko Solo 20, okroZja, da bi
imel ta pas v prvi vrsti sluziti za lo, da
bi ob morebitnem slabem izidu bitke na
odprtem polju (ki je bila nameravana v
Nemski Lotaringiji) oviral sovraznikovo
prodiranje proti Parizu in omogocil smo-
treno in redno zbiranje k novim ofenziv-
nim sunkom. Na izkljuéno brambno sta-
lisce érte Nancy—Verdun—Toul Francozi
oc¢ividno niti mislili niso. Hoteli so paé
utrdbeno ¢rto pritegniti v obmodéje svoijih
operacij, da bi bili pa Ze ¢ez stirinajst dni
prisilieni k brambi te glavne postojanke,
o tem se jim po vsej priliki nili sanjalo
ni. Junastvo, s katerim se cela érta drzi,
je v nemékih vojaskih krogih vzbudilo ob-
¢udovanje in zacudenje. Francozi so z do-
tlej nepoznano zilavostjo in ljutostjo poiz-
kugali ofenzivo potegniti na svojo slran in
se sedaj v defenzivi izredno vrlo bore.

V ognju granat ob Aisni,

[z poroéila nekega nemskega vojnega
poroc¢evalca posnemamo: Praviloma udar-
ja po vrsti na nada uSesa tezko grmenje,
pomesano z jasnejsimi zvoki. Nas voditelj
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nam vselej pove, ali so ustrelili Nemeci ali
Francozi. Sicer pa vlada naravnost sme-
§en mir, ki nam ne da na to misliti, da se
nahajamo le $e kilometer od tezke bate-
rije, h kateri hocemo priti. Le na zemlji
spozna§ bolestne sledi vojne in smrad po-
ginolega konja ti naznanja, da po tihotnih
dolinah koraka smrt.

Soteska se je zavila proti zapadu. Vo-
ditelj nam pokaZe v ospredje: »Tam-le je
baterija.« Jaz pa ni¢esar ne vidim. Pa
smo tako razburjeni, da teéemo v letalnem
koraku med drevijem naprej, in ko smo
gozdi¢ zapustili, zagledamo onstran ne-
znatne vdolbine v senci nekoliko borovcev
rezervno baterijo naSega polka, priprav-
ljeno, da iz vzdignjenih Zrel posipa sovraz-
nika z ognjem. V tem hipu pa Ze priskoéi
nadporo¢nik z Zeleznim krizem na prsih,
da pregleda listine nenadnih gostov. Ko
smo # njim govorili, se je slisalo povelje:
»Strell«, ne da bi se mi dalje brigali zan.

Na nasprotni strani, tako dale¢, da se
ga Se vidi in slisi, je srce nae baterije —
poliski telefon, ki je v zvezi z opazovali-
iéem in z mizo, od katere daje stotnik po-
vsem mirno svoja povelja, Ta mir, s ka-
terim se dajejo povelja, nestrokovnjaka
najbolj preseneti.

Nasi mecejo smrt v najgroznejsi obliki
ven med sovraznike im so vedno v enaki
nevarnosti. Pri tem pa na njih obrazih ni
opaziti najmanjSega razburjenja. Pusijo
svoje pipe in mirno spe v zakopih, ko nad
njimi jadra smrt. Morda jih miri ravno
okolnost, da sovraznika ni videti, kar pa
mene straino razburja. Cez tri redi gri-
¢ev, v celrto dolino, kakih pet kilometrov
daleég, posilja ta baterija svoje smrlonosne
krogle. Kakor divie zveri so nage lafete
pripravljene, vzdignjene kvisku, da napa-
dejo sovraznika, Ko se zaslisi povelje:
»Streljatil«, polegne kanonir ¢isto mirno in
strokovno na vrvici, top se strese v svoji
notranjosti, se malo pomakne v ozadje in
poslje z groznim glasom pogubno granalo
cez hribe in doline, e se vsi tresemo hre-
penenja po nadalinjem boju, pa odprejo
topnic¢arji zaklopnice, zginejo v dimu, ki
ga je napravil izstrelek, in &ez nekaj se-
kund je morilno oroZje zopet pripravljeno.

Trideset-, stiridesetkrat se ta slika
pred menoj obnovi, Moj tovaris — foto-
graf — lovi podobo za podobo na svojih
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ploscah, jaz pa dozivljam najvedji dogodek
v svojem Zivljenju. Nisem pa tako miren
kakor ljudje, ki tu junasko dokazujejo
svojo zvestobo; mene Zene nagon, da bi
videl, kam in kako padajo izstrelki, ki jih
vidim odhajati, Pred mano je opazovali-
§¢e, Na »svojo odgovornost« smem tjekaj.
Vzpnemo se na vrh; granate so razjedle
zemljo, Topi so zakopani; drugega varstva
tu ni. Poleg topov so jame, izdolbene v
ilovici in v odmorih tako razsirjene, da
lahko trije topnicarji v njih pocivajo.

el sem za nadporo¢nikom na opazo-
valisée. Sla sva po prekopu, ki se je
cedalje bolj zarival v zemljo. Z najnovej-
sim daljnogledom, ki je pravo ¢udo, sem
gledal proli sovrazniku, ki stoji sele v
trelji dolini, med nami dvoje hribov, odda-
lien kakih 3000 metrov. Zdaj pa so zaceli
prijatelji za hribi zopet Zvizgati in peli.
Ogenj zaplapola kakor snop, zemlja se
vzdigne v rjavem vrtincu in pade na vse
strani, Dim se razkadi v teman oblak in
ze zopet se zglasi grmenje za nami, ki
nosi smrt v pokrajino 3000 metrov pred
nami, o kateri bi ¢lovek mislil, da spi mirno
spanje. Toda motimo se, Ta pokrajina se
je vzbudila. S toris¢a, na katero nas je
privedel narednik — zopet »na lastno od-
govornost« — naso namre¢, je bajen raz-
gled. Pregledam 20 km dolgo bojis¢e ob
reki Aisne. Pred menoj v globini temne
proge - strelski jarki nemike armade na
strnigcih. Onstran hriba prezi sovraznik,
Vmes temne tocke, spomini na hude boje,
ki so morali ostati, ker jih ni mogel niti
eden niti drugi odstraniti. Vmes morda ra-
njenci? Vidim francoska opiralisca: vasi
Le Mesnil in Hurlus na zapadu, malo bolj
nazaj Tahure, tocka, za katero se &e kr-
vavo tepo. Na vzhodu pa je, za Ville de
Tourbe, videti reko Aisne, ki ovija z oz-
kim svetlim trakom Argone. Od Servona
grme topovi.

Taksna je bitka v nasem stoletju!l Mir-
no polje, travniki in livade, gozdi in polja,
nad vsem tem zaspano jesensko nebo, —
sovraznika pa ne vidi§ nikjer, Le od dale¢
grmenje, kakor ob gorkem poletju, ko
prihaja izsuSeni zemlji blagoslov plodovi-
tega dezja,

Sovraznika ni videti! In vendar je tu.
Francozi so opazili, da so na vrhu ljudje,
in Ze so nam zaceli podiljati svoje pozdra-

ve, Zemlja se vzpne, kakor ranjen konj,
in izbruhne svoje drobje. Zacudii se, ne
zave§ se nevarnosti. V hipu pa zacéne pa-
dati krog in krog toca, jeklena, razzarela
loca. Prvi hip bi ¢lovek mislil na — ra-
kete. Kako to zvizga in jeci, kakor zdiv-
jana macka! Zdaj pa pade granata in iz-
trga celo drevo pred nami, Srapneli so
boZja milost proti temu. Narednik nas
opozarja, da se moramo umakniti. Med
tem so nasi mozZnarji tudi zaceli bruhati
peklo, Cudno mi je pri sreu, ko si ogledu-
jem spominke, ki so nam jih topniéariji pri-
nesli: nerazletele granate!

Vprega je dospela, da popelje topove
na nova mesla, preden francoski letalci
zapazijo naSo lego, Prispel je tudi avto-
mobil. Z Bogom! Proti Sedanul

Predor.

Tam, kjer tece Maasa v dveh rokavih
skozi Ardene, vodi vzhodno mimo malega
mesta vazna zvezna Zeleznica v Pariz,

Med juznim in severnim rokavom
Maase je lezal 150 m dolg predor, Francozi
so razstrelili vse §tiri mestne moslove cez
Maaso in tudi ta predor. V svojem slepem
besu so tu kakor v celi svoji preplageni
dezeli razdrli vse, kar bi moglo sovrazniku
olajsati zveze. In pri tem niso mislili na
organizacijo nemgkih zelezniskih cet, na to
obcudovanja vredno, gradeco organiza-
cijo, katere delovanje je bilo moéi tudi se-
daj s strmenjem opazovati,

Ko so Zelezniarji na svojem potu do-
speli do te nove ovire, je bilo predvsem
treba odlociti vprasanje, ali naj se tunel
popravi ali pa po ovinkih zgradi nova Ze-
leznica. Ko so proracunali potrebni ¢as
za izvr§itev enega in drugega dela, so se
odlo¢ili za popravo predora in nemudoma
zaceli z izciscevalnimi deli.

Od obeh strani so prodirali v rov in
razen tega Se na sredi rova z vrha dol,
Zajedli so se od treh strani v rov,

V sredi so napravili luknjo z minami,
jo razsirili z novimi razstrelbami ter po-
tem izmetali krje in sipino iz sesedlega
se rova naravnosl navzgor.

Vedcer. Lul{nia sredi predora ie 50 m
dolga in 40 m Siroka. Iz globine 22 m zija
ogromna odprlina, krog katere teko izko-
pane police druga vrh druge, vsega vkup
sedem. Po teh policah se izmetava mate-



rial, Na dnu luknje zaposleno mostvo
meée zemljo na prvo polico, ki lezi v vi-
§ini njihovih glav, od tu mece zemljo ena-
ko &tevilo moz na drugo polico in tako gre
delo naprej od police do police do vrha,
odkoder se material odvaza po poljski Ze-
leznici. Na dnu si svetijo z bakljami.

To kopanje in izmetavanje krog in
krog v temnem zemeljskem kotlu, to siste-
mati¢no zmagovanje ogromnih mnozin, to
enoglasje in ritem, ki je vse obvladoval in
pospeseval delo, vse to se je v moc¢ni lemi
zlivalo v veli¢astno lepo sliko. Kakor so
v starih &asih ob stiski poZzarov romali
vodni ¢ebri v dolgi verigi iz rok v roke,
tako so tu za hiso visoko spravljali na dan
ilovnate zemeljske mase. Cez vse to pa
razlit jasen lunin svit in modrikasta lu¢
velikih obloénic, ki so dobivale svojo mo¢
iz mesine elektrarne.

Istoc¢asno se zajedajo v lunel druga
mostva, Od juga in severa, Delajo rove
in v lorah izvazajo zemljo. Zadeli so bili
na velike ovire. Vodovod, ki je trdnjavo
in mesto preskrboval z vodo, je bil razdrt
in treba ga je bilo zopel hitro popraviti,
Cevi ge zacasno vise, podprte z visokimi
tramovi, podez nad robom luknje. Med-
tem pa mesini delavei grade vodovodno
napeljavo po ovinkih. Delo se vr§i popol-
noma loceno, Za zgradbe in dela v korist
mestu se najamejo delavei, kjer pa gre za
vojaske koristi, so samo nemski vojaki, ki
delajo z ganljivo vnemo in nikdar omagu-
jogo silo.

Popolno iz&iscenje tunela je trajalo
okroglo stirinajst dni. V tem casu je bilo
premaknjene do 15.000 kubi¢nih metrov
zemlje. Na delu je bila ena Zelezniska stot-
nija in tri stolnije zelezniskega bataljona,
vsega vkup okroglo 800 moz. Delali so v
Sihtah ponoéi in podnevi, Med posamnimi
stotnijami in sihtami se je vnelo tekmova-
nje, kdo bo najhitreje delal. In ta tekma
je koristila celokupnemu delu, tako da je
bilo sovraznikovo opustosenje v nepojm-
liivo kratkem casu popravljeno.

Mesto samo lezi zapu$¢eno in pu-
$¢obno; kar je ostalo prebivalcev, gledajo
s topim zacudenjem in marno delo v pre-
doru. Tudi tu se vidijo posledice brezmej-
nega hujskanja in od vlade sistemati¢no
gojenega diviega strahu. Preje so se mu-
dile v mestu francoske c¢ete. Ko so se po-
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tem na svojem pohodu proti zapadu na
visinah pokazali Nemci, je Zupan nagovo-
ril prebivalstvo k diviemu begu. Bolne
7ene in olroke so nalozili na vozove in od-
peljali, Obrati so se ustavili, trgovine in
hise zaprle. Polovica prebivalstva je zbe-
zala. In Sele sedaj vidijo ostali, da jim
Nemeci prinasajo pomo¢ in kruh. Polagoma
se odpirajo hise. Pritisnila je lakota in po
skrbi nemske uprave dobi vsak prebiva-
lec vsak dan odmerjeni delez hrane, Zene
in dekleta oprezujejo krog vojasnic in
straz. Na cestnih krizig¢ih, pod nemskimi
kazZipoti stoje razcapane skupine. In po-
vsod, vse do sredi polj zunaj mesta nem-
gki vojaki in strazZe.

Od juga gor zamolklo bobni grmenje
tezkih topov.

Od vzhoda sem, od Sedana, Ze vozi
vlak za vlakom nov vojni material in Zi-
vez Danes se morajo $e ustavljati na zad-
nii postaji pred razdrtim predorom, toda
jutri ze bodo grmeli skozi predor prvi
vlaki, In zopet je pridobljen nadaljnji, va-
7en kos dezele, Nov kos zemlje je sovraz-
niku iztrgan in na trudoma popravljenih
polih se nemgkim c¢etam dovaza nov vir
moé¢i za vojno in zmago: kruh in strelivo.

Vojaki molijo...

Gabriele D'Annunzio, slavni italijan-
ski pesnik, je poslal pariskemu »Gaulois«
med drugim tudi sledece vrstice:

— Predvcerajénjim zvecer so se pred
razvalinami neke cistercijanske opatije, ki
je svojéas gostoljubno sprejela sv. Alojzija
in njegovo mater Bianko Kasliljsko, med
skupino loveev in zuavijev pripovedovali
dogodki na dolgo in siroko, kakor v ju-
nagkih pesmih, in sence nasih bratov so
stale za nami, Ob mraku so se napajali
konji s érno vodo grajskega jezerca, v ka-
terem sta bila dva labuda — nepremiéna,
in se je zdelo, da sta samo ona dva ohra-
nila ¢istost in ves molk sveta, Slisalo se je
grmenje topov proli severu v gricevju, ki
ga je zavzel sovrainik; po udrlih cestah so
sopli zelezni vozovi; v zraku se je ¢ulo
ropotanje francoskega aeroplana, ki je
preletel cesto v ritmu samolnega poguma;
in raztrgano nebo je imelo na vzhodu bar-
vo zavese, ki ima bledobo gkoljke, ki jo
pokaze, ko §e ziva razkrije svojo rano. Ali
bom kdaj pozabil to vzviseno uro?
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Poznate Longpont? Je majhno meste-
ce med podrtim ogrodjem opatijske cer-
kve in starimi vrati s stolpi¢i na stranch,
ki se mi zdi kakor naslikana od enega slta-
rih vasih miniaturnih slikarjev na star ro-
kopis. Tako mi je ljuba, da hocem lo vi-
zijo vedno ohraniti v svojem srcu, kakor
nosi sv. Barbara na dlani svoje roke zvo-
nik z zobéastimi nazidki.

Véeraj zjutraj v nedeljo sem bil pri
magi-zadusnici v ozki kapeli, napravljeni
v neki dvorani, ki je svojcas sluzila za
sprehajalis¢e benediktincev menihov.

Vojaki v rdecih oblekah so napolnili
vse hrastove klopi, toda vsi niso mogli
dobiti prostora v molilnici in zato so stali
na pragu in v preprosti zakristiji v senci
podrtin, Na velikem oltarju so se svetili
relikviari in Zupnik je z visokim glasom
naznanjal imena padlih; brala se je nato
daritev Telesa in Krvi nasega Gospoda in
dvignilo se je petje proti somraku oken:
Zbor neznih Zenskih in otroskih glasov,
pojocih negotovo, katerim so se pocasi
pridruzili hripavi glasovi moskih in izzve-
neli v mogoc¢no intonacijo: »Kyrie eleison«,

Vsi vojaki v kapeli in zakristiji so
peli, preden se vrnejo zopet v boj, kakor
v prastari kanconeti Sancourta: »Kyrie
eleison«. Tudi oni, ki so okomatali velike
vprezne konje, oni, ki so sedlali svoje
konje, oni, ki so ugasevali ognje v bivaku
in oni, ki so nakladali dolge vozove s Ze-
stimi kolesi, vsi so intonirali sveto pesem
kakor sinovi Ansgarda: »Gospod — je

rekel. Ce me ustavi smrt, bom storil vse,

kar hoces.« Ko se je poslovil od Boga, je
dvignil svoj prapor in odjezdil v Francijo.
Oni, ki so ga cakali, so mu klicali: »Go-
spod, dolgo ¢asa vas ze pricakujemo.« On
pa jim je odgovoril: »Potolazite se! Ne
bom si prizanasal, dokler vas ne osvobo-
dim.«

Zdelo se mi je, da ravno tak epicen
dih sili v razkustrane oblake proti vzpetim
obokom mrtve cerkve in giblje divie roze
ob opornih stebrih, ki so imeli odslej no-
sili samo svoj lasten ponos. Videl sem,
kako so se tresli duhovi v vetru v veliki
prazni rozi kakor v ustih maske, ki vec
ne odmeva. Zidovi so bili kakor bliZnje
groznje; brezobli¢ni kosi, ki so se zrusili
na sredo cerkve, so se zdeli, kakor da se
hoéejo izpremenili v mracne grobnice, kar

se kakor na misticnem kraju v Siroko raz-
prtem roZnatem okrasku upodobi podoba
smrli, ne grozna Zena, ampak lep mogki
genij, »Bogu cast in slaval« je rekel vod-
nik, ko je videl to, kar je iskal.

Vojaki, sklonjeni v svoijih rdecih bar-
vah kakor v lastni krvi, niso jenjali molitl.
Kakor spremljajo glasovi orgel pesem,
tako se je slisalo neutolazljivo kanonado
tam zgoraj proti globokim kamnolomom,
od kjer so bili najbrze vsi ti kamni zbrani
v ¢ast boZjo.

Zdelo se je kakor da bi bilo od &asa
do casa slisati hropenje divie zveri, ki je
zasledovana in jo ustavijo na vznozju pla-
nine prepadi. »Bogu ¢ast in slava« je na-
daljeval in intoniral sveto pesem. Vsi so
peli z njim »Kyrie eleison«. Ko je bilo
pelje konéano, se je zacela bitka; kri je
skocila v o¢i in pot je kapljal s éela voj-
nikov, —

Pismo nemske matere firancoski materi.

»Frankfurter Zeitung« je priobgcila
naslednje plemenito pismo, ki ga je neka
nemika gospa pisala neki francoski ma-
teri, katere sin je na Nemskem umrl na
ranah, ki jih je dobil v boju za [rancosko
domovino: '

— Milostiva gospa! Mati, ki je kakor
Vi poslala v boj za domovino svojega sina,
nemsSka mati, bi Vam rada pisala ne-
kaj vrstic.

V petek dne 28, avgusta je dospel
semkaj velik transport ranjenih vojakov,
med katerimi se je nahajal tudi Vasg sin,
gospod Lucien Paul. Bil je tezko ranjen
na glavi, Z veliko skrbnostjo so ga pre-
nesli v bolnignico usmiljenih sester sv. Vin-
cencija Pavlanskega, kjer so mu z veliko
skrbnostjo stregli. Eden nasih kanonikov,
prelat msgr. Hilpisch, ki je obiskal ranjen-
ce, je bil obvescen, da se zeli gospod Paul
izpovedati. Monsignor ga je nasel, kakor
mi je rekel, zelo slabega. Vag ljubi sin je
le s tezavo govoril ter je zato prosil mon-
signora: »Prosim, izprasujte me.« Dobil je
odvezo. Ker se je zdelo, da trenotno ne
grozi neposredna nevarnost, je monsignor
sveto obhajilo in sveto poslednje olje od-
lozil za naslednji dan, da bi se Vas sin
preveé ne utrudil. Toda pono¢i ob 3. uri je
nastopil kré, ki mu je Vas sin podlegel ob



pol 5, uri, ne da bi se bil veé zavedel. Oci-
vidno je bil tezko ranjen na mozganih.

Bodite zagotovljeni, milostiva gospa,
da je Vas ljubi sin uzival najskrbnejso
strezbo in da se ni nicesar opustilo, kar
bi bilo moglo resiti njegovo mlado zivlje-
nje, To Vas bo nekoliko potolazilo, Vas in
Vasega soproga, v Vasi veliki bolesti. Mi-
sel, da mu je ob zadnji uri stal ob strani
duhovnik in da je bila njegova smrt sveta,
Vam bo pomagala, da svojo glavo upog-
nete pod roko najvisjega Gospoda nad ziv-
lienjem in smrtjo. Vas sin je umrl kot ju-
nak za svojo domovino in spi sedaj na tuiji
sicer, toda blagoslovljeni zemlji, kjer ¢aka
vslajenja, ko bo zopet videl svoje, ki se-

aj objokujejo njegovo izgubo, da se
nikdar veé¢ ne lo¢i od njih.

Njegov pogreb se je vrsil v torek, dne
I. t. m., zvonili so mu zvonovi v katedrali.
Izkazane so mu bile vse vojaske ¢asti. Obe
nasi vojnigki drustvi z zastavama, ki sta
bili oviti v érno tancico, sta mu dali ¢astno
spremsitvo na zadnji poti. Jasno modro
nebo se je svetilo nad odprtim grobom, ko
so oddali tri castne salve. Naj podiva v
miru!

~ Dovoljujem si priloziti Vam tukaj ne-
kaj vejic iz lovorjevega venca, ki sta ga
vojniski drustvi polozili na grob, kakor
tudi nekaj izrezkov iz tukajsnjega lista.
Iz njih bodele videli, kako zelo se je castil
Vas sin, ko so ga nesli k zadnjemu po¢citku,
Po¢iva na novem mestnem pokopaliscu.
Njegov grob ima §t. 1.

Milostiva gospa! Reklo se mi je, da je
tako tezko ranjeni mladi Francoz pred
vsem zelel videti svojo mater. To mi je slo
tako k srcu, da sem sklenila takoj pisati
njegovi ubogi maleri in ji vse poroc¢ati, kar
sem mogla zvedeti o mladem vojaku. Kajti
tudi jaz, milostiva gospa, imam sina edin-
ca, ki je poln navdusenja sledil cesarje-
vemu klicu in o kalerem ze od 22. avgusta
nismo dobili nobene vesti.

To pismo naj Vas nekoliko tolazi v
Vasi veliki bolesti, Vas in celo Vaso dru-
Zzino nad veliko izgubo Vasega dragega
sina, ki je zrtvoval svoje mlado Zivljenje
za domovino.

Blagovolite sprejeti, milostiva gospa,
zagotovilo najodkritosrénejsega  sozalja
matere, ki z Vami iskreno socustvuje. —
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Genljivo pismo.

Dne 1. avgusia L. L. je priobéil »L" Echo
de Paris« pismo, ki ga tu podajamo nasim
bravcem, da spoznajo delno dobro stran
nasih sovraznikov. List je pod zgorajs-
njim naslovom pisal: Nas odli¢en sotrud-
nik gospod Maurice Barrés nam je dal
na razpolago plemenito in genljivo pismo,
ki tu sledi; »neznalna« uradnica ga mu
je poslala. To je dejstvo, ki kaze bolj kot
vsi slavnostni govori dusevno razpolo-
zenje obéudovanja vrednih francoskih Zena:

Pariz, 30.julija 1914,
Gospodu Morisu Barrés, Pariz.

Colette Baudoche sluzi Franciji s tem,
da brani poroc¢iti se s Prusakom, to se
pravi sluzi svoji dezeli po svojem srcu in
svojih sredstvih,

Beseda »patriole« je ravno tako Zen-
skega kakor moskega spola, kajne, go-
spod? Ne bosle se mi ironi¢no smejali,
ako Vam povem, da moje srce pripada
Vasi Ligi in da si zelo zZelim, da bi mogla
v skrajnosti koristiti Franciji.

Nisem sicer ni¢ ve¢ kot éisto mala
enota med francoskim ljudstvom, neznatna
uradnica, ¢isto revna po materielnem bo-
gastvu, bogata pa po srcu,

Racunstvo in daktilografija je moj po-
sel. Ako vojna izbruhne, bodo morali
zmozni moZje oditi. Upravna sluzba pa
mora vendar za prvo potrebo poslovati.

Zakaj torej ne bi mogle zenske, cisto
zmozne delati dobro, posveéene delu, na-
vajene dela, lo se pravi zmozZne praklicne
sluzbe, nadomestiti teh moz?

Gospod Barres, prosim iz vsega srca,
da mi pomagate do te neizmerne usluge,
ako bi morala Francija iti v boj.

Prosim Vas sveta in podpore. Nimam
nikogar, ne druzine, ne prijateljev. Zdaj
imam sluzbo kot daktilografka v metalu-
gicnem komtoarju, ki bo v slu¢aju vojne
najbrze zaprt, .

Rada bi posvetila ves svoj cas, svoje
zivlienje, ako bi bilo treba, za svojo de-
zelo, ki jo tako ljubim, zlasti odkar sem
zivela v tujini, Storila bi, kolikor bi bilo
v moji mo¢i in ne bi za to zahtevala pla-
¢ila, ako je drzavna blagajna preve¢ revna.
Bila sem #e la¢na, navajena sem tega,

Gospod, k Vam sem se zatekla, za-
upam Vam in pri¢akujem, da boste imeli
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¢as, da pretehtate mojo prognjo. Bolnikov
ne morem oskrbovati vsled telesne slabo-
sti. Ce bi me ne sprejeli v pisarno, bi rada
sla pomival namizno opravo ali pometal.
To je vse, kar znam, storila bom vse
vestno.

Ne vem, ée morem kaj boljsega. Ako
Vi, gospod Barrés, to mislite, pokaZzite mi
pot in storila bom brez strahu.

Oprostite mi, da Vas nadlegujem v
teh dneh, ko ste tako zaposleni, in blago-
volite blagohotno sprejeti mojo prosnjo.

Zaupno, preprosto in odkrito Vas tega
prosim.

Prosim Vas, sprejmite itd, —

Tisoce in tisoce, bogatih in revnih
jih je, kot je ta »neznalna uradnica«. Ako
spopad izbruhne, jim povemo, kako bodo
mogle sluziti domovini.

Anglezi o bojih z Nemci,

Voini porocevalec lista »Times« je
pisal:

Tezki topovi Nemcev povzrocajo stra-
sne opustositve. Dolina, kjer vali reka
svoje valove, se je kmalu v pekel izpreme-
nila, Z enega gorovia na drugo so grmeli
veliki topovi. Granate frée ¢ez reko in po-
sipavajo z zelezno toco cele, ki poizkusajo
reko prekoraciti. Pontoni (deli za zgradbo
mostu na ¢olnih) se vozijo na vozovih, ki
so nalag¢ za to napravljeni. Narejeni so
tako, da se pripeljejo na breg reke, kjer
se vrzejo v vodo in se nato zveZejo. Vse se
mora izdelati v najstragnejSem ognju. Gra-
nate, mrvagke raglje in puske zakrijejo in-
Zenirje, ki grade most v oblak, ki ga po-
vzroce topovi. Sovraznik je na ve¢ tockah
globoko zakopan in obvladuje celo reko,
kakor sam hode. Zaveznikom tako kuri,
da se mora opustiti na eni tocki poizkus,
da se zgradi most. Prizor je bil tako mo-

gocen in straen, da ga ni mogoce popisati,
a povisevali so ga $e c¢udezi poizvedovalnih
poletov angleskih in francoskih letalcev.
Nekaj ¢asa sem stal pod nekim zrakoplov-
nim strojem in sem v najhujSem razburje-
nju strmel v velikega ptica, ki se je v tiso-
ceri smrini nevarnosti nad sovraznikovimi
¢rtami dvigal. Ce se letalni stroj potem pri-
bliza zemlji, da poizve, kakino da je kako
nejasno mesto in posebnost ozemlja, se
napetost ne more ve¢ prenesti, Med ropo-
tom, ki ga letalni stroji povzrocajo in med
zZvizganjem granat prodro zvezne armade
do reke. Zahvaliti gre prej omenjenim mo-
stovom, da more del britske sile prime-
roma hitro reko prekoraciti. Ko so inze-
nirji srec¢no svojo naloge izvedli in ko éete
po novem mostu naprej prodirajo, se je
ponoc¢i izvedel prehod, a prehod ¢ez reko
fe ni zmage pomenjal. Celo no¢ so sovraz-
nikovi metalci svetlobe preiskavali reko,
da poizvejo, kje da stoje nase cete. Ogenj
je divial celo no¢ in vojaki so morali mol-
¢ali, da svojih postojank sovrazniku ne iz-
dajo. Nekega angleskega pesca je zadela
krogla na roki. Vsled boleéine je revez
zakrical, a takoj nato si je s $e neranjeno
roko zamasil usta s travo, da mu ni noben
glas vec usel. Po tej nevarni noéi je napo-
¢ilo jutro, ki je bilo mrzlo, vlekel je veter
in tudi dezevalo je. Nemci so se na celi ¢érti
zakopali v liste male luknje, ki jih znajo
spretno izkopati, Tudi zavezniki so se za-
kopali. Pricelo se je dolgotrajno streljanje.
Nemci so nato izvedli stragen napad, ker
so bili ocividno ojaéeni. Res obéudovati
se mora, kako so se znali Nemci povsod
zakopati in kako so znali svoje velike to-
pove skriti. Nismo mogli uganiti, od kod
da padajo njih granate, Na&i letalci so se
nato dvignili in svojo besedo so nalo nasi
topovi govorili. Boj je bil stragen.

Uredil Ivan Podlesnik.

Zalozila Katoliska bukvarna.

Odgovorni urednik Ludovik Tomazié.






Dvanajsti sesitek,,SVETOVNE VOJSKE*, ki izide dne 15. aprila,
bo obsegal nadaljevanje popisov tega seditka, in sicer boje v
Belgiji do padca Antwerpna.

Vzpored ,,Svetovne vojske*

Radi lazjega pregleda in ker je dozdaj Z#e izslo toliko
seSitkov ,,Svefovne vojske', da se na podlagi sedaj objavijenih
popisov lahko sestavi vzporedni pregled, objsvﬂamo nacrt
tega dela.

wSvetovna vojska‘ bo objavijala popise bojev med sle-
dec¢imi drZavami:

Avstrija-Srbija, Crna gora (seditek §t. 1, 9, 10).
Avstrija-Rusija (sesitek $t. 2, 6, 7, 16, 17).

. Neméija-Rusija (sesitek st. 3, 14).

Nemc¢ija-Belgija, Francija, Anglija (ses. §t. 4 11, 12, 13).
. Nemcdija-Avstrija-Japonska.

Turcija-Rusija, Anglija, Francija.

Na morju (sesitek §t. 5).

. 'V zraku.

Padli slovenski junald (seimek §t. 8, 18).

10. Odlikovani slovenski junaki.

11. Pisma in pripovedovanja slovenskih ujetnikov (ses. 15)
12. Razmere med vojsko med Slovenci doma. :

CENDUAWNN

V te poddele bo razdeljeno celo delo ,,Svetovmt vojska‘
tako, da bo vsak poddel celota zase in bo tvoril samostojno
knjigo. Zato je tudi paginacija tako razdeljena, da se priéne

- vsak poddel s svojo stevilko, n. pr. 1. Avstrija-Srbija, Crna gora

1. se§itek stran 1-32, 9. seSitek stran 33-64, 10. sesitek stran

65-96 itd. Vzpored obsega sesitke za tri 6etrtleya. t ] 18 se-

sitkov. _ :

S T T e A L R M I et S T L T VS UM e e i AT I o St e et e e
' et Katollika tiskarna v Ljnbljani,




